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kedvezmény nyujtatlk.

Hirdetései a „Zemplén11 
nyomdába küldendők.

HIVATALON RENZ.

9280. sz. Zemplén vármegye alispánjától.
I.

10 főszolgabírónak.
Közhírré tétel végett tudatom, hogy Tokaj 

községében egy db. ökör lépfenében elhullott, a 
szükséges óvintézkedések a szokásos zárlat elren­
delésével megtétettek.

II.
9222. 9264.

Közhirrététel végett tudatom, hogy borsod- 
vármegyei Palkonya községben 2 db ló s Kapozs- 
Apátiban pedig i db ló takonykor miatt kiirtatott, 
a ló állományra 60 napi zárlat rendeltetett.

III.
9440. 9441. 9442. 9443.

Közhirrététel végett tudatom, hogy Sáros 
vármegyében fekvő Mesztiszko község szarvas- 
marha állományára előfordult veszettségi eset 
miatt junius hó i-töl számítandó 3 hónapig s 
ugyanottan ebekre 60 napi,

Hőnigh község szarvasmarha állományara
vérhas miatt 14 napi,

Ressó község szarvasmarha állományára lep- 
fene miatt 21 napi,

Szabolcs vármegyében fekvő Mándok köz­
ség ló állományára takonykor miatt, Mogyorós 
község szarvasmarha állományára pedig lépfene 
miatt zárlat rendeltetett.

S.-a.-Ujhely, 1888. juni 22.
Matolai Etele, alispán.

29004/VIIl. sz. Magyar királyi beliigyminister.
Körrendelet.

Veszett eb által megmart egyéneknek gyógy­
kezeltetés végett Párisba Pasteur tanárhoz való 
kiutazása tárgyában kiadott rendeleteimben több 
Ízben kijelentettem, hogy annak kiderítésére, váj­
jon az illető eb tényleg veszett volt-e, továbbá 
annak elbírálására, vájjon a marás óta lefolyt idő, 
a baj kitörését nem zárja ki és általában a bete- 
gek minősítettek-e arra, hogy gyógykezelés ala 
vétessenek ? az illetők e helyt szakbizottság ele 
állitandók és ott megvizsgálandók, és csakis, ha 
a bizottság őket alkalmasoknak találja, utazhatnak
ki Párisba. .

Kijelentem továbbá, hogy az illetőknek, mi­
után nem e helyről küldetnek ki a kellő utazási

és a tartózkodásra szolgáló költségekkel el kell 
lenni látva, kilátásba helyezvén, hogy amennyiben 
azok, kik minősítve vannak, a saiikséges teljes 
összegből némi csekély rész még hiányoznék : tá 
mogatásképen csekély segélyben fognak e helyt 
részesittetni, és általában közben fogok járni, 
hogy Parisban Pasteur koródáján gyógykezelést 
nyerjenek.

Daczára ezen utasításaimnak, miután tapasz­
tatott, hogy a törvényhatóságok által itteni köz­
benjárás nélkül több ízben közvetlenül ajánló le­
velek kíséretében küldettek ki egyének Párisba, 
illetve ilyenek saját költségükön mentek ki és 
kiérkezésük után minden segéd - és pénzeszközök­
ből kifogyva, a nagykövetség közvetítését kény 
telenek igénybe venni, ami nagy megterheltetés- 
sel és viszássággal jár, amennyiben azon Összegek 
rendesen megtéritetlenül maradnak, illetve a köz­
ségektől vagy az államkincstárból követeltetnek, 
ennélfogva hivatkozással az 1886. évi március hó 
2-án 13062. és az 1887. év julius hó 28-án 46906. 
sz. rendeleteimre felhivom a törvényhatóságot, 
hogy miután a Pasteur-féle intézet nem kórház, 
melyben veszett eb által megmart egyének fel­
vétetnek, ingyen ápoltatnak és eltartatnak, hanem 
csakis tankóroda jellegével bir, a melyben a be­
járó betegek gyógykezeltetnek ugyan, de elhe- 
lyezésökről gondoskodva egyáltalán nincs: ennél­
fogva és mert talán ezen tévhit, hogy a kimenő 
betegek Pasteur kórházában ingyen ápoltatnak és 
láttatnak el, szolgálhatott alapul ezen gyakori ki­
küldetéseknek — erélyesen intézkedjék aziránt, 
hogy jövőben a fentiek szigorú megtartása mel­
lett csakis oly egyének Párisba küldetése hozas­
sák javaslatba, kik úgy a szükséges utazási, va­
lamint az ottani tartózkodásra szükséges pénz­
eszközökkel nagyobbrészt tényleg el vannak látva.

Az itteni közbenjárás és a szakbizottság 
vizsgálása nélkül Párisba utazó egyének ezentúl 
Pári.sban sem segélyben, sem bármi kedvezmény­
ben részesittetni egyáltalán nem fognak. Mi az 
illetőknek előre is okvetlenül tudtukra adandó.

Budapesten, 1888. évi május hó 12-én.
A minister helyett:

lilik ács György,
államtitkár.

Zemplénvármegye bizottságának S.-a.-Ujhelyben 1888. 
évi május hó 24 én és következő napjain tartott köz­

gyűléséből.

289/7475. kgy. sz. Olvastatott az állandó vá­
lasztmány határozati javaslata a m. kir. belügy-

ministernek f. évi 27,357. sz. a. kelt azon körren­
deletére vonatkozólag, melyben közmérlegekül a 
»Fairbanks«-féle gyár készitményeit ajánlja.

A határozati javaslat értelmében a ministeri 
körrendelet másolatban a 10 járási főszolgabírónak 
oly felhívással rendeltetett kiadatni, hogy a járá­
suk területén lévő vásártartási joggal biró azon 
községeket, melyek hiteles közmérleggel nem bír­
nak, ilyeneknek a >Fairbanks*-féle gyárból való 
beszerzésére kötelezzék, a többieket a községek 
érdekében erre buzdítsák, illetőleg őket a beszer­
zés körül nyerhető előnyökről világosítsák fel.

Kelt mint fent.
Jegyzetté: Kiadta:

Barthos József, Viczmándy Ödön,
tb. aljegyző. főjegyző.

Zemplénmegye bizottságának S.-a.-Ujhelyben, i§88. 
évi május hó 25. és 26 napján tartott rendes évne- 

gyedes közgyűléséből.
227/5836. sz. Olvastatott a nmgu földm. 

ipar és keresk. minisztériumnak f. évi 19273. sz. 
a. a Mandl Lipót győri volt szeszgyár igazgató 
által feltalált szernek, mint óv- és gyógyszernek 
teljes kipróbálása céljából a kísérletek legtágasabb 
körben való folytatása tárgyában kelt kegyes in- 
tézvénye.

A felolvasott miniszteri intézvény másolatban 
a vmegye 10 főszolgabirájának, főorvosának, járás 
és körorvosoknak kiadatni és a »Zemplén* -ben 
közöltetni határoztattak.

Kmf.
Jegyzetté: 

ll-od aljegyző.
Kiadta:

Viczmándy Ödön,
főjegyző.

tárca,

A nyelvújítás jogosultsága és szükségessége.’)
__ A Zemplén eredeti tárcája. —

(Folytatás és vége).
„ .... Licuit eemperque licebit
Signature praesonte nóta producere nomen.

Horatius.

A nyelvújítás azonban nem csak szükséges 
volt, hanem Jogos is. Jogot adott arra úgy a 
más nemzetek, mint saját őseink példája.

Már Homér is nyelvújító volt. Cicero, Ho­
ratius szógyártóknak nevezik magukat s Cicero 
dicséri Varrót, hogy mind szóban, mind ismere­
tekben gazdagította honját. Sallustius, Tacitus 
szintén ez irányhoz tartoztak s annál szebbnek 
tartották munkáikat, minél inkább megtetszett 
azokon a görög szin és Ízlés: szószármaztatás s 
mondatszerkezet tekintetében a legszabadabban 
mozogtak. A görögök utánzása annyira befolyás­
sal volt a latin nyelvre, hogy általános lett e 
szólás: >Latius sermo quidquid umquam habuit 
elegantiae atque venustatis, id ex Graecis fonti- 
bus accersitum est.*

Az európai nemzetek irodalmában is min-

(Másolat).
Földművelés-, ipar- és keresk. m. kir. mi­

niszter 19273. sz. Valamennyi törvényhatóságnak. 
Mandl Lipót a győri szeszgyárnak volt igazgatója, 
a múlt évben azon kérelemmel járult elém, hogy 
tétessek kísérleteket azon szerrel, melynek össze­
tételét ő találta fel, s melyet mint óv- és gyógy 
szert biztos sikerrel vél alkalmazhatni a szarvas- 
marhák ragadós tüdölob betegsége ellen. Tekin­
tettel arra, hogy a nyugot-európai államok már 
óriási áldozatot hoztak ezen betegségnek leküz­
désére, anélkül, hogy azok eredményre vezettek 
volna, tekintettel továbbá arra is, hogy hazánk 
északi részeiben néhány év óta ezen betegség ag­
gasztó módon kezd terjedni, elrendeltem, hogy 
ezen szerrel kísérletek tétessenek. A kísérletek

•) Részlet a „Zemplén" 25-ik számában érintett és a 
s.-pataki főiskola tanári kara által 10 db aranynyal jutalma­
zott pályaműből, melyet betűnyi változtatás nélkül mutatunk 
be olvasóinknak. ______ Szerk.

denüttfeltaláljuk a nyelvújítást, mely legtöbbször 
nem csak a nyelvet, hanem a szellemet is meg­
újította, rálehelte jótékony hatását a közérzelemre 
s a jobb idők kezdete volt.

Olaszországban Dante, Petrarca és Boccacio 
kezdik meg azt, munkájuk azonban még csak 
kezdet volt, nyelvük még olykor darabos, a ki­
fejezések erőltetettek. Kezdetnek azonban elég volt 
s követőket találtak. Ariosto és Tasso a költői, 
Guiccardini és Machiavelli a prosai nyelvben az 
újítást diadalra juttatták s nyelvük kibontakozva 
a szegénység és korlátoltság lenyűgöző bilincsei 
közül, olyanná lett, melynek ereje, szépsége az 
egész Európát bámulatra ragadta.

Franciaországban az I. Ferenc által felállí­
tott: Collége Royale volt megindítója a nyelvújí­
tásnak, mely számos fordítása által a nyelvet uj 
szók és fordulatokkal gazdagította. Az igy meg­
kezdett nyelvújítás azonban Bonsard s iskolájának 
működése által elfajult, miért az ősi nyelv védői 
a nyelvújítás ellen a harcot megkezdik. Majd 
Richelieu, hogy ezen irodalmi küzdelemnek véget 
vessen, az Akadémia által egy szótárt készíttet­
vén, mely a használható szavak s kifejezéseket 
mind magában foglalta s a nyelvújításnak egy 
ideig véget vetett. Az Akadémia szótárának e 
lebilincselő hatása ellen a forradalom emelt szót 
s £i nemzeti convent egy uj szótár, nyelvtan ké­
szítését rendelte el. E működés azonban az Aka­
démia hatását igen kis mértékben ingatta meg.

Dániában Keresztély, a király maga kezdi 
meg a nyelvújítást s a később felállított Tudós

Társaság a jó Ízlés terjesztése által teljes diadalra 
emelte azt. A svédeknél szintén a király, Gusz­
táv, adja meg a jelt a szószármaztatás és a sza­
badabb fordulatok használatára.

Sokban megegyezik a mi nyelvújításunkkal 
a németeké, nemcsak azért, mert Kazinczy mes­
terei a német nyelv és irók voltak s az is eredeti 
nyelv s ázsiai eredetű ; hanem különösen a kö­
rülmények, melyek között létre jött, hasonlósá­
gánál fogva. Németországban is, mint nálunk, a 
lat:n nyelv uralkodott s egyes időszakokban, kü­
lönösen a harminc éves háború után, elölt min­
den szellemi életet. A latin nyelv ez uralmához 
— éppen mint nálunk — lassanként hozzá kap­
csolódott a már akkor elég müveit francia nyelv 
használata s a szellemi élet minden irányú nyilvá- 
nulása latin vagy francia nyelven történt. A 
nemzeti alap mellőzve lón, vagy a kik németül 
írtak, azok munkái is telve voltak francia s latin 
szavakkal.

A nyelvujitás szükségét egyes társaságok 
érezték meg legelőször s ez irányban a munkát 
meg is kezdették, de járatlan utón haladván, el­
tévedtek s nyelvrontóická lettek. Az igy meg­
kezdett munkát tovább folytatták egyes irók, de 
nagyon csekély eredménynyel, mig végre fellépett 
a német nyelvujitás két hatalmas mestere: Klop- 
stock és Adélunk. »Araaz lelkes munkái, emez 
mély tudománya; amaz tiszta Ízlése, emez fárad­
hatatlan szorgalma által a nyelvujitás nagy mun­
káját bevégezték* s a későbbi halhatatlan költők 
munkálkodásukkal a sikert biztosították.

jyXai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva.



szakértő közegemnek közbenjötte és ellenőrzése 
mellett eszközöltetvén, figyelemre meto ered­
ményre vezettek, ennélfogya e szernek, amely 
szakszerű vizsgálat alapján az em éri 
egészségre nézve nem ártalmas, teljes kipróbálását 
és e czélból a kísérleteknek a legtagasabb korben 
való folytatását határoztam el. Errol a törvény­
hatóságot tudomásvétel végett értés,tem azzal 
hogy amennyiben a ragadós tudóbb a törvény 
hatóság területén már fellépett volna, f.gyelmez 
lesse az érdekelt marhatulajdonosokat ezen szerre 
illetőleg arra, hogy az esetben, ha beteg marha 
ikon ezen szerrel kísérleteket tétetni óhajtanának, 
ez iránti kívánságukat a törvényhatóság utján 
mielőbb tudomásomra hozzák, hogy' ily módon, 
az ezen szerrel való rendszeres kísérletek foga­
natosítására, illetőleg akisérietek ellenőrzésére az 
illetékes kér. állami állatorvost utasíthassam. Vé­
gül megjegyzem, hogy ezen kísérleteknél az ér­
dekelt marhatulajdonosokat csakis a szerek meg­
rendeléséből folyó csekély költségek fogjak ter­
helni. Bpest, 1888. ápr. io. Széchényi, sk.

A XIX. század boszorkányai.*)
Míg a kormány, egyházi és világi ható­

ságok, lelkészek s tanítók, attól az örök 
igazságtól áthatva, hogy minden ország 
támasza és talpköve a tiszta erKölcs, a 
népnevelés és közmorál szent érdekéért 
fáradozva a közművelődés oltárai tőié tem­
plomokat építenek s a közszellemet maga­
sabb nézőpontok felé irányozzák: addig a 
társadalom legalsó rétegében teljesen sza­
badjára hagyva (tisztelet a kivételnek) esze­
veszett boszorkány-táncot jár a pór nép 
apraja-nagyja, az úgynevezett falusi fonó­
házakban.

Hogy ezek a bünbarlangok, a sátán 
tanyái: a fonóházak mily ártalmára vannak 
a társadalomnak úgy erkölcsi, mint anyagi 
tekintetben, mi, akik a nép között s vele 
élünk, sokan és igen sajnosán tapasztaljuk ; 
de a legkeservesebben tapasztalhatták de­
moralizáló hatásait e szabadalmazott tivor­
nyahelyeknek azok a családanyák, akik 
leányaikat, mi roszat sem sejtve, itten éj­
felekig kint maradni engedik s ottan éjele- 
L-:. ál szabadon magukra hagyják.

A fonóházak tulajdonosai rendszerint 
rovott előéletű, az emberiség magasztosabb 
érdekei iránt érzékkel már abszolúte nem 
bíró, afíajta javas asszonyok, akik a ialusi 
legények szilajságára és a leányok tapasz­
talatlanságára spekulálva, télnek idején any- 
nyi jövedelemre iparkodnak szert tenni, 
mennyi nekik a gondtalan megélhetéshez 
a nyári hosszú napokon át elegendő. Ezek 
a „paraszt légyott“-ok többnyire a község­
nek valamely félreeső zugában* épült házak-

•) E cikkben talán feketébbnek van festve az ördög, 
mint amilyen fekete. A segítség kiáltásából, mintha kihallat­
szanék a lélekharang szavának hallucináció ja is; mindazonáltal 
mert a cikk szakembertől vagyis néptanítótól ered, aki a tár­
sadalmi bajokat eredő forrásuk mellett, a nép-életben vehette 
fontolóra — kiadjuk s ajánljuk a községi elöljárók s erkölcs- 
nemesitő egyesületek kiváló figyelmébe. Szerk.

, ban folynak le éjszakánkat, hogy annál 
jobban és szabadabban űzhesse ottan a bűn 
a jó erkölcsök ellen intézett incselkedéseit.

A fonóba járó legények és leányok 
világításra, hetenkint bizonyos összeget fizet­
nek, azonkívül pedig a helyetadó korhely 
asszonynak megtisztelő fizetésül esténkint 
sorban egy egy szakajtó liszt, egy-egy db 
szalonna," pár tojás, zsir, egy zsákocska 
kukurica stb., e féle élelmi szer, valamint 
tüzelő fa is jár ki; persze ezekről a szü­
lőknek aligha van tudomásuk, de annál 
jobban ért"az ilyen csempészetekhez a fia­
talság, aki úgy se kérdi azt, hogy mi hol 
áll a pádon, meg a kamarában s nem igen 
szokta felgondolni, hogy több nap, mint 
kolbász. így kezdődik és folytatódik a lopás 
gyermekek és szüle között, aminek idővel 
nagyon szomorú elfajulásai vannak.

Az ilyen átkos helyekre esténkint össze­
gyűl 40—60 legény és leány, hol egy órai 
fonás után kezdődnek a ,kútba estem,0 
,ördög vagyok,* ,ki szeret engem?8 stb. 
eféle erkölcsrontó társas játékok és a sze­
mérmet elölő trágár kifejezések. A dáridó 
eltart éjfél után 3—4 óráig is, s a ren­
det nem tisztelő fonóházi gyülevész népség 
szétoszlik az éjjeli nyugodalmat élvező lakos­
ság boszuságára ordítozva, lármázva, da- 
nolva vagy istenkáromlást végezve. Persze 
a falusi biró ezt be nem tilthatja, már csak 
azért sem, mert a fonóháznak az ő gyer­
meke is egyik legrendesebb tagja.

A felserdült duhaj nép a fonóba elcsalja 
kisebb iskolás testvéreit is, s az ilyen 
ártatlan, apró teremtés ha már egyszer oda 
szokott, könyvét s a tanulást megutálja, 
megveti, az iskolát kezdi kerülni, s az ilyen 
szerencsétlen házak miatt már kiskorú gyer­
mekeknél kezd megrendülni az erkölcs, az 
iskola iránti hajlamot kizárja a fonóház 
szeretető.

A fonóba iáró fiatalság vasárnaponkint 
bálákat is rendez kedvelt tanyáján, s ilyen­
kor a leányok liszt- és főzelékféléről, a 
legények pedig hús- és pálinkáról tartoz­
nak gondoskodni, persze mindez pénzbe 
nem kerül, mert a legények nagyon jól 
tudják azt, hogy melyik gazdasszonynak, 
hol és hány tyúkja, kacsája és libája van, 
s ha az ilyen ártatlan szárnyas jószágokat 
megfelezik, azt csak virtus-nak és kunszt-mik 
tartják. Italban sincs hiány. Icig a hozzá 
vitt lopott kukuricáért, gabonáért ad annyi 
vitriólos pálinkát, hogy a mulató kompánia , 
csupa virtusból, akár a sárga földig leszí- 
hatja magát attól.

A mulatságon nincs ugyan muzsika, 
de annak pótlásául e dáridókba meghívják 
a szülőket is, hogy a tőlük lopott és véres 
verejtékkel szerzettételekből és italokból ők 
is részt vegyenek. S mennyire örül, rajong

az anya ilyenkor, amidőn látja, hogy az ő 
kedves Rózsikáját, hogy öleli, mint csókolja 
az a tűzről pattant Sándor, a falu rossza. 
S ez igy megy télen át napról-napra nem­
csak a falukon, hanem a városok legfélre- 
esőbb utcáiban is.

A közerkölcsöknek e szánandó elfaju­
lásán hatóságilag lehet csak s kell is segí­
teni, mert a tiszta erkölcs, ha egyszer meg- 
vész ,Róma ledől s rabigába görbéd. . . .*

Szerény nézetem szerint ez a baj csak 
úgy lenne orvosolható, ha a népnevelés 
és társadalmi finomodás ügyéért melegen 
érdeklődő vármegyei közigazgatási bizott­
ságunk az ellenőrizhetés kedvéért ez erkölcs­
rontó fonóházakat a járási főszolgabirák 
által falvankint összeiratná, azután betil­
tatná*), s a fonóházakat fentartó vén banyák 
őrszemmel való kisérését a portyázó csen­
dőr-őrsök vizsga szemeire bízná.

Ezek a ,vén banyák* a XIX. század 
boszorkányai.

A pokolra velük / —
Kárpáthy Péter.

Levelezés.
— Torna-ünnep Sárospatakon. —

A múlt hónap 24-én Sárospataknak bőven 
kijutott a jóból. Iskolai évzáró-ünnepség kettő is 
volt, egy hivatalos és egy tisztán művészi jellegű, 
azután jött a torna ünnepség zászlószenteléssel 
egybekötve. A közönség szinte kimerülhetett 
már mikor az utóbbira került a sor és mégis 
váratlan számban volt ezen is jelen.

A sárospataki ifj. torna-egyesület különben 
nem most adott először életjelt magáról. Már 
évekkel ezelőtt rendesen tartott egy-egy disztorná - 
szatot s mindig kiérdemelte a közönség elismerését. 
A legutóbb lefolyt iskolai év végén már egy 
nagyobb szabású ünnepséget rendezett, melyet 
zászlószenteléssel kötött egybe Maga az egyesület 

| mindent elkövetett, hogy a siker teljes legyen, de 
' kétségkívül, legbátoritóbb záloga volt az ünnepség 

sikerének az, hogy szerencsés volt az egyesület 
zászló-anyául dr. Kun Zoltánné őnagyságát meg­
nyerhetni, ki készséggel engedett az ifjúság 
kérelmének.

A tágas torna csarnok volt a szászlószentelés 
színhelye, melyet a közönség csaknem teljesen 
megtöltött. Az ünnepséget Molnár Lajos tanár-elnök 
nyitotta meg rövid beszéddel, melyben hangsúlyozta 
a testedzés, testfejlesztés fontosságát, szükséges 
voltát s hogy »a világzajától távol álló kis váro­
sunkban ... a főiskolának minden szép, jó és igaz 
iránt lelkesülő ifjúsága, mely mindig hü maradt 
az őseitől örökségképen reá hagyott szellemhez, 
megvalósítja a régi, de ma is igaz elvet »Sana 
mens in corpore sano.« Kiemelte, hogy az ifj. 
torna-egyesület nemcsak mulatság és egyszerűen 
testedzés, hanem kiválólag hazafiul érzéseket nevelő 
célból is alakult, hiszen »nem az a város erős,

*) Az alsó-hrabóci magyar tannyelvű állami iskolának 
1886/7. tanévi számadásában találkoztunk egy ilyen bevételi 
tétellel : ,,A közs. elöljáróság által ozv, K—r M—nénál betil­
tott fonóliázban megtartott vendégeskedésből bevett birság 
2 frt.“ A.-Hrabócz község birájának példáját egész bátran 
követheti a b.-zsadányi biró is, akit erre maga cikkíró is kény­
szerüket, szükség esetében a járási fuszolgabiró által. Szerk.

De nemcsak az idegen népek, hanem saját 
őseink példája is jogossá teszi a nyelvújítást.

A nyelv változása, ujulása soha sem az idő 
kérdése, az mindig történik. Történt ez nálunk 
is folytonosan. A mióta nyelvünk Európába be­
költözött, azóta időszakonként változott s ujult. 
Már mindjárt kezdetben a földmivelés felvétele, 
a mesterségek szaporodása, a városi élet, az uj 
viszonyok, t. i. a keresztyénség, királyság, vár­
megyei rendszer követelte, hogy nyelvünk bő­
vüljön s a szomszéd nemzetek meghonosult sza­
vait átvegye vagy átalakitsa. Mindez azonban a 
nyelv jellemét szorosabb értelemben meg nem 
változtatta. Elvesztette ugyan azt a teljes tisz­
taságot, mely bölcsőjében, Ázsiában jellemezte, 
lehullt ugyan róla az eredetiség himpora, de 
maga az eredetiség megmaradt 1 Ha végig tekin­
tünk az egyes irodalmi korszakokon, más azok­
nak a nyelve, más a kifejezése. A mint változott 
a műveltség s terjedt a tudományosság, bekövet­
kezett a nyelvújítás szüksége is »Bizony szegény 
ez a magyar nyelvi* mondja Zrínyi, ki az újítás 
szükségét már megérezte.

A XVI. század irói már nem csak érzik e 
szükséget, hanem gyakorolják is a szóképzés sza­
badságát. Pesti, Tinódi, Veranchich, Komjáti, 
Telegdi, Heltai nem csak régi tőket újítanak fel, 
nem csak ismeretlen alakban használják az egyes 
szavakat, hanem azoknak értelmét is megváltoz­
tatják, s uj szókat is képeznek (különösen Cale- 
pinus), s idegenből vesznek át. Az a szellemi

áramlat, mely a reformátióval jött be hazánkba, 
sok idegen eszmét s műveltséget honosított meg, 
melyek kifejezésre, szavakra vártak. Ha nem volt 
név, melylyel az uj ismeretet megnevezhettük 
volna, uj szót kellett alkotnunk, vagy az idegen 
szót, kifejezést kellett átvennünk vagy áthasoni- 
tanunk.

A XVII. sz. e nembeli munkája még nagyobb 
lett. Itt már határozott nyelvtudósokkal találko­
zunk, kik nyelvünk természetét igyekeznek kifej­
teni. Geleji Katona ,Grammatikácskája* oly rnü, 
mely megérdemlette volna, hogy nyelvújítóink 
példaadóul használják. E mü is érzi a nyelv sze­
génységét s a II. rész XXXVI. részében erősen 
panaszkodik, hogy nincs a magyar nyelvben a 
gondolatok kifejezésére elég szó. Uj szókat ajánl, 
melyek közül némelyeket sajátságos etymológiával 
magyaráz. Komáromi, Pereszlényi, Kövesdi, Tót­
falusi, Kiss, Csécsi János több, kevesebb szeren­
csével igyekeznek nyelvtani szabályokat s szószár- 
maztatási elveket adni. Zrínyi, Medgyesi, Géléi, 
Apáczai., Mártonfalvi, Pázmán, Gyöngyösi s mások 
ujitó szelleme nemcsak régi szókat hoz divatba, 
hanem merész lesz a nyelvkezelésben is. Szenczi 
Molnár zsoltár-fordításai s Gyöngyösi versei olykor 
szép eredményt tüntetnek fel e szabadsággal. Sőt 
e kor vallásos irodalmában az a méltóság is, mit 
a nyelvnek a teljes hangzatu mondatok, periódu­
sok nyújtanak, gyakran kifejezést nyer ; a szóbő- 

I ség pedig előnyösen változik. Használatba vesz- 
] nek divatból kiment szókat; más értelemben veszik

azokat, nagy számú uj szókat s szokatlan kifejezé­
seket vesznek fel az előadásba.

A nyelvújítás tehát nincs időhöz kötve, az 
folytonosan tartott s a nyelv folytonosan változott. 
Ha újak az idők, újak lesznek az emberek, uj lesz 
maga a nyelv is. E természetes következmény 
most a XVIII. században is bekövetkezett! A 
nemzeti művelődés megállóit; a nyelv természe­
tes fejlődése is megszűnt. A korábbi idők vívmá­
nyait eltemette a XVIII. század közönyössége. 
Most már nem folytatni kellett a munkát, hanem 
teljesen újból kezdeni azt. Gyökeres reformra volt 
szükség, hogy a mulasztást kipótoljuk!

Ha mindennek a célja a fejlődés; ha a nem­
zeti létnek szükséges oka, alapja a nyelv művelő­
dése ; ha nem csak az idegen népek, hanem saját 
őseink példája is ajánlják s megerősítik a nyelv­
újítást : annak szükségét és jogosultságát kétségbe 
vonni nem lehet. De nem is vonták azt nálunk 
sem kétségbe, hiszen mindenki óhajtotta a nyelv­
művelést, csak a módozatok közt volt külömbség, 
melylyel azt eszközölni akarták. Egyik párt ma­
gából a nyelvből akarta művelni s megújítani a 
nyelvet; a másik pedig e működésében az idegen 
népek munkájának eredményét is tekintetbe óhaj­
totta venni s azoknak példája után dolgozott. 
Hogy melyik párté lett a győzelem, melyiknek 
volt nagyobb hatása nemzetiségünk s nyelvünkre, 
azt Kazinczy működése mutatja meg nekünk 1

Szathmáry József.

Folytatás a mellékleten.
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Melléklet a „Zemplén" 28-ik számához.
melynek kőfalai legerősebbek, hanem az, melynek 
védelme legvitézebb polgárokra van bizva.« Ezután 
az ifj. énekkar a »Himnuszát adta elő. Azután 
nagytiszt. Mitrovics Gyula lépett a szószékre. Zászló- 
szentelési beszéde igazán remekmű volt. Fejtegette 
előttünk a szimbólumok szükségességét, jelentőségét, 
a minő szimbólum a magyar nemzet lobogója, »a 
mely hogyha kiterjesztetik felettünk, mint az ég 
felé repülő angyal szárnyai, szivünk akaratlanul is 
sebesebben dobog és valami átmelegitö buzgóság 
hatja át azt, akaratlanul is imára kulcsoljuk Össze 
kezünket az előtt az erő előtt, a mely oly nagy 
hatalommal vezeti a népek és nemzetek sorsát és 
ebben magának hazánknak életét is.< És fejtegette 
a magyar nemzeti lobogó színeinek jelentőségét, 
hogy a piros szín »a lelki és testi tehetségek 
kifejtésének, a jellem szilárdságának, a tetterőnek, 
a hazát szerető szív tiszta, piros vérének a jelképe;« 
a fehér szín »az emberi élet központjának, a szívnek 
tisztaságát jelképezi;« a zöld szin pedig sa becsü­
letes törekvésnek, a reménységnek jelképe, melyre 
bármikor tekintünk fel, mindig ezt látjuk odaírva; 
»van biró a felhők felett* s mfcllette ezt a másikat, 
melyet a harcos vérző szivére tevén kezét szent 
örökség gyanánt hagyott reánk: »előre!* Végül 
imára hívta fel a közönséget, hogy hálát mondjon 
a népek istenének azért, hogy > édesanyánk mellett 
második édes anyát adott e drága, e szép hazában. < 
E megható mozzanat után következett a szegbe-
verés. , , , ,

Ez az aktus uj dolog volt kis varosunkban.
Feszült figyelemmel kisérte mindenki a lefolyó 
cselekvényt. Legelőször a zászló-anya vert a zászló 
nyélbe aranyszeget, a következő szavak kíséretében.

mint zászló-anya kívánom, hogy e zászló alatt viruljon 
az egyesületutana Mitrovics Gyula e jelmondattal:
, istennel mindenek lehetségesek ti nektek, nélküle semmi 
sem 1* Majd a koszorú leányok következtek, min- 
denik egy-egy jelmondattal. Bogyay Vilma: »Isten 
és emberek előtt előre!* EmÖdy Etelka: „Minden 
ember legyen ember és magyar: a kit e föld hord 
s egével betakar!“ Kérészi Emma: „Legyen jelsza­
vatok: ép testben, ép lélek 1“ Eperjesy Ilona: »Kz 
a zászló azt példázza: ép léleknek, ép a házal* 
Maraszka Vilma: .Áldás és fény övezze e zászlót 
hivatásában !« Uatuszka Paulina: ,Az erő fejleszté­
sének sikeréért !* Mester Anna: „Arasson az

Az ünnepség anyagi sikere is varatlan. A 
disztornászat tiszta jövedelme 113 forint 25 kr. 
Felülfizettek : dr. Kun Zoltánné őnagysága, mint 
zászló-anya 30 ft, dr. Láczay László 5 ft. Brozorád 
Rezső 5 ft, br. Vay Miklós 10 ft, Molnár Lajos 
10 ft, dr. Lengyel Endre 1 db arany, Bogyay 
Zsigmond 6 ft, Ballagi Géza 3 ft, Hatvány László 
1 ft, Nemes Ferenc 2 ft, Meczner András 2 ft. 
Kecskés Antal 1 ft, Pásztor Sámuel 1 ft, Pataki 
Sándor 2 ft, Kun Béla 1 fttal. Fogadják az egyesület 
hálás köszönetét. Most már az egyesület rendes 
működési körébe tér vissza, hogy lassan, de lanka­
datlanul haladva — hasson, alkosson, gyarapitson.

Addig is kitartást!
Tüdős István.

egyesület e zászló alatt minél több babérokat 1“ 
Nagy Vilma: 8 Le gyen villámban, dördületben a hit, 
mint szikla rendületlen !* Somosi Boriska: > Ha 
csügged az erő, buzdítson e zászló !* Stépán Olga:

Mig e földön az erő veszve nincs, virulni fog ez 
egyesület is !“ Szívós Irma : »E zászló legyen az 
egyetértés jelképe 1* Az egyesület tanár-elnöke: »Ki 
e disz lobogó árnyában edzi karizmát, bátran 
lépjen elő, halni ha kell a honért!* Dókus Gyula:
A haza minden előtt!* Fejes István: »Az ifjúságot 

jóra szépre vezesse a szépnek szerelme !* Nagy 
Gusztáv közigazgató : .Erős és nemes ifjakat nevelj 
a hazának!* Kun Bertalan püspök: ’Emlékezz meg 
ifjú hogy életed hasonló a hervadó fűhöz!« Dr. 
Lengyel Endre : »E zászlót erő, egység és szabadság 
lengje mindig körül!* Kovács István az egyesület 
ifjúsági elnöke : .Szivemből kívánom, hogy e zászló 
alól lelkes, életerős polgárokat nyerjen a haza .* 
Szakái János, mint egyesületi tag : ’Mint a szabad, 
tiszta lég és harmat gyöngye feluditi a tikkadt 
mezőség virányait: úgy gyújtsa meg e zászló 
lelkűnkben a hazaszeretet és vidámság lángjait.

E meglehetős gyorsan lefolyó mozzanatok 
után az énekkar tornászatra hivó dala mellett a
zászlószentelési-ünnepségről közönségünk a disztor-
nászat végig nézésére szabad eg ala vonult ki.

A disztornászat szabad- és testgyakorlatokbol 
állott, melyek a vezetőnek : Kovács Istvánnak ügyes­
ségéről, tapintatos rendezéséről tanúskodtak, A 
kitűzött három verseny is a tagok ügyességéről, jo 
trenirozásáról tett bizonyságot, ugyanis a gatver 
senyén első lett: Hörcsik Lajos, ki is a 353-6° 
méter hoszuságu s 4 akadálylyal ellátott pályáját 
10 3 mp. alatt futotta meg, valamivel később;
Bernjén István. Súlyemelésnél győztek: Lányi János 
és Tüdős István. Magasugrásnál: Lányt János es 
Váczy Dezső, versenyen kivül pedig általános elisme­
rést érdemlő ugrásért,melylyel felülmúlta a győztest 
is, szintén dijat nyert: Szabó Pál egyesületi tag. 
Kovács István ifj. elnök pedig a verseny bíróság 
elnökétől 1 db aranyat kapott. A verseny bíróság 
dr. Lengyel Endre ur elnöklete alatt: dr. Ballagi 
Géza, Bogyay Zsigmond, Brozorád Rezső, Dokus 
Gyula, Fejes István, Kiss Elek, Kun Béla, V. 
Krüzselyi Bálint, dr. Láczay László, Molnár Lajos, 
Németh László, Nemes Ferenc, Nagy Gusztáv, 
dr. Rick Gusztáv, Vécsey József s Kovács István 
urakból állott, kik az egyesületet mély halara 
kötelezték nagybecsű pártfogásukkal.

Este a városháza nagytermében tancmulatsag 
fejezte be az egész napi ünnepségeket. Ritkán 
meglehetős régen volt annyi s oly számos vendég 
jelen, mint a jelen alkalommal. Vidékiek feltűnő 
sokan voltak, de még feltűnőbbek voltak a nagy 
számú szép leányok. A csárdást helyszűke miatt 
jó kedvvel nem járhatta senki, hiszen az első 
négyest 70—80 pár táncolta. De azért járt 
tánc reggelig 1 Hiába a fiatalságon nem fog ki 
semmi sem l

Vármegyei ügyek.
A budapesti »jó szív* egyesület igazgató­

választmánya bizalmi férfiakul Zemplénvármegye 
területére Molnár István főispánt, továbbá gf. An- 
drássy Tivadart, Balogh Géza orsz. gy. képviselet, 
gf. Mailáth Józsefet, Meczner Gyulát és Zaiay István 
orsz. gy. képviselőt választotta meg. A .jó szív* 
bizalmasai f. hó 6 án a vármegye háza kistermé­
ben értekezletet tartottak s központi bizottsággá 

i alakulva, elnökül választották Molnár, főispánt.
1 Azután felolvastatott a »jó szív* egyesület segély 

és kölcsönügyleti eljárását tárgyazó szabályzat 
(lajiunk más rovatában közölve van. Szerk), 
melynek 2 ik szakasza értelmében a »jó szív* 
egyesület nemes emberbaráti törekvéseinek tisztán 
társadalmi utón leendő népszerűsítése végett a 
vidéki helyi bizottságok megalakítására bizalmi 
férfiak küldettek ki és pedig Ujhelyre s vidékére: 
Meczner Gyula, Tokajba s vidékére: Balogh Géza, 
Terebesre és vidékére: gf. Andrássy Tivadar, a 
Bodrogközre: gf. Mailáth József. A budapesti »jó 
szív* egyesület részéről vármegyei árvízkárosult­
jaink javára a Tisza Kálmánná őnméltósága által 
leküldött 8000 ft az e célra vármegyénk terüle­
téről begyült igen szép összeggel együtt csak 
akkor lévén kiosztható, ha a vidéki ,jó szív* helyi bi­
zottságai megalakultak: felkérettek a szervezés 
munkájával megbízottak, hogy feladatuk megoldá 
ához haladéktalanul hozzá látván, működésük 
sikeréről mi előbb jelentést adjanak.

Takta-Szada kis községnek nagy községgé 
való átalakítását a belügyministerium megengedte.

A közlekedési m. kir. minister az O.-Liszka, 
B. Olaszi, Tokaj, B.-Keresztur, B.-Zsadány és 
B.-Kisfalud községek szabad kikötőire vonatkozó 
szabályzatokat jóváhagyta.

Hírek a nagyvilágból.
II. Vilmos német császár és II. Sándor orosz 

cár látogatási találkozója, szentpétervári hírek sze­
rint, még e ho folyamán teljesedésbe megy.

Az aratási kilátások Oroszországban ez idén 
általán véve igen kedvezőek.

Óriási bankett lesz Párisban e hó 14-en a 
lapunk múlt számában említett és a Mars-mezőn 
végbemenő nemzeti ünnep alkalmával, Kiszámí­
tották, hogy 20 ezer ivópohár és 40 ezer tányér 
kívántatik a felteritéshez. Estefelé a 300 méteres 
„Eiffel-torony” második emeletéről tűzi-játék fog 
bemutattatok

Kolera. Déli Olaszországból ismét aggasztó 
hírek érkeznek. Megjelent újra a szörnyű vendég : 
a kolera. Triesztbe érkezett jelentések szerint 28 
koleraeset volt Nápolyban.

Hírek az országból.
Magyarosodott helységek. Torontál várme 

gyében 23 község német, vagy szerb hangzású 
nevét belügyminiszteri engedélylyel megmagyaro 
sitotta.

Magyar ló diadala. A hamburgi lóversenyek 
legnagyobb diját, az észak német »I)erby-dijat* 
magyarló, Apponyi Antal gf. Tegetthoff-ja nyerte meg.

Különfélék.
(Személyi hír) Főispán Öméltósága f. hó 7-én 

reggel a fővárosba utazott. A közigazgatási bizottság 
1 július havi ülésére azonban visszatér székvárosába. 

(Baross Gábor), közm. és köziek, m. kir 
miniszter külön vonaton s nagyobb kísérettel e 
hó 2-án érintette városunkat. Utazásának célja 
volt a M. É. K. V. és az I ső magyar-gácsországi 
vasútvonalakon folyamatban lévő építkezések meg 
szemlélése.

(Zemplénvármegye közig, bizottsága) í. ho 
12-én tartja rendes havi ülését.

(Meghívó) a f. ho 12 en S.-a.-Ujhelyben,, a 
»Torzsáson* tartandó tánccal egybekötött nyári 
mulatságra. A tánc kezdetét veszi délután 4 óra­
kor. Kedvezőtlen időjárás esetén a mulatság a 
Csernyiczky-féle vendéglő éttermében tartatik meg,

ahol a tánc esteli 8 órakor veszi kezdetét. A
sempl én vármegyei kaszinó.

(Juliális.) Az újhelyi önkéntes tüzolto egye­
sület nyári mulatságát — ha nem esik ma tartja 
a Torzsáson. Jól mulatni vágyó közönségünk bi­
zonyára ez alkalommal is sietni fog abban reszt 
venni, mert a derék egyesület mely úgy szólván 
Önerejéből építi az arányaiból már most is minta­
szerűnek ígérkező tanyáját és őrtornyát, e nyári 
mulatságnak tiszta jövedelmét is az építési köl-
cségekre fogja fordítani.

(Uj otthon.) Nádory Vilmos, kir. mérnök, tisz­
telt munkatársunk, kedves családjával együtt teg­
nap vált meg Ujhelytöl, s a szerető jó barátok 
és ezek családjainak szerencsekivánatait magával 
vive, áttelepedett N.-Enyedre. Tisztelt barátunk­
nak s kedves hozzátartozóinak kívánjuk, hogy uj 
lakóhelyére is elkísérje a jó kedv és kövesse a
megelégedés. , ...

(Esküvő.) Lehoczky Gabriellát Lehoczky Mi­
hály Ujhely városi ügyész kedves leányát teg­
nap vezette a r. k. plébánia templomban oltárhoz 
Markovics János nagymihályi jbirósági hivatalnok.
Az ifjú házasfeleknek tartós boldogságot kívánunk.

(Országos vásár) A f. hó 2-án végbement 
újhelyi országos vásár, kedvező időjárásban jól 
ütött ki. Eladók s vevők népes közönsége hullám­
zott naphosszat a tágas vásártereken. Nagy érdek­
lődést keltett egy Paprika Jancsi-féle bódé, mely­
ben mint halljuk, az ősembert, Salamon király 
gyermekkori koponyáját, a félig hal félig ember 
eleven példányát stb. efféle csodálatosságokat mu­
togattak — rendőri fedezet alatt.

(Egészségrendészetünk szennyese.) Isten ked­
vező kegyelméből, eddig még nem ütött ki váro­
sunkban semmiféle pusztító járvány; azonban a 
mi halad, el nem marad. Meg kell erről győződ­
nünk, ha látjuk azon rondaságot, mely nemcsak 
a korcsma helyek, de magán lakások udvarain is 
elterülve, — rothadványos bűzzel tölti be a leve­
gőt. Az utcán végig menve a csatorna nyílások­
ból kiözönlö gazok szédítik el az embert; ha 
aztán ennnyi sok szemet és piszok láttára undort 
kapunk, s egy kis üde levegő végett a ,Diána* 
felé vesszük utunkat, akkor érjük el az ázsiai ron- 
daság netovábbját. Ugyan kérdjük a közegész­
ségügyi közegeket, kérdjük a járás föszolgabiráját 
mint rendőrfőnököt, és kérdjük a város föbiráját 
soha sem mentek még át a korona utcából vezető 
Rongyva-hidon ? — vagy ha átmentek s érezték 
azt a dögleletes levegőt mely a Rongyva patak 
tisztátalan ágyából szerte terjeng, nem dobbant 
meg szívok ? nem szolalt fel lelkiismeretok * hogy 
itt mégis csak tenni kellene valamit. Hiszen a kor­
mányzat egyik legkiválóbb kötelessége — a la­
kosság közegészségi érdekeinek megóvása, hi­
szen ez elsőrendű életkérdés ! Hát ugyan mit vár­
nak, hogy egykor már komoly munkához fogjanak? 
Valósággal úgy vagyunk e szerencsétlen város­
ban, hogy még az a kis folyó is, amely arra lenne 
hivatva, hogy áldás legyen — átokká válik. Nem­
csak a Rongyva menti lakosság de az egész város 
érdekében felszólalásunk komoly méltatására 
hívjuk fel azokat, a kiket illet.

(Szakáll Antal) ösmert magyar Shakespeare- 
Moliére-recitátor tegnap múlt egy hete szerencsét 
próbált művészetével (?) Ujhelyben is a vármegye- 
háza nagytermében kisded számú hallgatóság előtt. 
Szakáll recitátori értékének művészi taglalásába 
nem bocsátkozunk, mert az nem áll magasabban 
a jól begyakorolt mesterség nívóján. Mikor az 
egyes lírai költemények szavalása közben az érze­
lem magasabb, legmagasabb és legeslegmagasabb 
skáláihoz jutott, hangjának érce és színezésé fel­
tűnően hasonlított S.-a.-Ujhely városának ily nyil­
vános alkalmakból is jól Ösmert egyik poétájához; 
azért nagyon jellemzően mondotta valaki :
sez a Szakáll úgy szaval, mint egy Bajusz *
A művészi est tiszta jövedelmének egy bizonyos 
hányada az árvízkárosultak javára volt szánva. 
Hogyan ütött ki az anyagi kalkulus — erről Sza­
káll ur nem hagyott nálunk egy betűnyi száma­
dást sem.

(A temetők hiénái) Nem egyszer volt mar 
arra eset Ujhelyben, hogy sötét lelkű, kegyetlen 
szivü emberek, az éj lovagjai, látogatást tettek a 
halottak csendes nyugovó városában késő 
s ottan a sirok fejfáját kitördelték vagy az elok 
elleni boszujuknak más nemtelen módon adtak ki­
fejezést. Újabban azt vették divatba, hogy rabló 
hiénák módjára neki esnek a síroknak s azokat 
virág-ékességeiktől kannibáli könyörtelenséggel 
megfosztják. Legutóbb is ily gaztettet müveitek 
a ref. temetőnek egyik sírjával, amelynek rácso­
zatán keresztülmászva, virág-ágyait letarolták, szé­
pen serdülő fenyőfácskáit kitépdesték. A gyászoló 
férj, aki szivének könyeivel öntözte s nevelte a 
kegyeletes visszaemlékezés virágait ott a kedves 
sirhalmon, sírva panaszolta el nekünk pótolhatatlan 
veszteségeit. Fájdalom, az ellen, hogy ily barbár­
ságok ne ismétlődjenek, a mi aluszékony rendőr­
ségünk nem nyújthat biztosítást, azért a prezsbi- 
tériumot kérjük föl, hogy keressen s találjon módo­
kat az éj ama sötétlelkü lovagjainak megfékezésére.

(Bolt-feltörés.) Nagy Béla (Vályi István utód­
jának) a Rákóczi-utcán lévő keresett íüszerárus



boltját mult péntekre viradólag eddig <ismeretlen 
tettesek feltörték s a pénzes fiókban talált mint­
egy 6o frtnyi pénzkészletet elemeitek. Rendőrségünk 
éberségének e legújabb szatíráját érdekessé teszi az 
a körülmény, hogy a nevezett bolthelyiség előtt 
van az egyik éjjeli őrségnek allomasa, Erre is el 
lehet zengeni a költővel: »Minden alszik mélyen, 
az urnák nevében, csak a bakter jár még dárdával 
kezében; csak a dárda jár még bakterrel kezében'

(Vasuti baleset.) A múlt számunkban i'y cim 
alatt említett szerencsétlenségre vonatkozólag előt­
tünk van liszkai levelezőnk részletes tudósítása, 
mely szerint múlt szombaton d. u. B.-Zsadány 
alatt, hol a második vasúti töltésen most legjavá­
ban dolgoznak, a kanyarodásból kirobogó gyors 
tehervonat elütött s összetört egy földet szállító 
szekeret. Nagyobb kar sem emberben, sem állatban 
nem történt.

(A jósló madarakkal házalók ellen.) Kassa 
sz. kir. város főkapitánya elismerésre méltóan járt 
el. A kasza-kapa kerülő naplopók áltál Összefog- 
dosott s kalitkákba zárt madárkákat szabadon bo­
csáttatta és ösmeretes papirszeleteiket megsemmi- 
sittette. Nálunk is gyakran fel-feltünedeznek ezek 
a nepámitók, minéi fogva nem ártana velük ha­
sonló módon elbánni. A tudatlanság és babona- 
ságnak terjesztésének e módja manapság már sehol 
sem tűrhető meg.

(A sóárak fölemelése) A sónak métermázsán- 
kinti eladási ára emelkedett. A tokaji kir. sóhi­
vatalnál pl. folyó hó i tői io ft 40 kr helyett 10 
ft 47 krért mérik.

(Óriási humbug.) Az Abauj-Kassai Közlöny«
irja legutóbbi számában: A »Felvidéki Közlöny* ki­
adását Hcdry Bertalan ur vette át. Eperjesről kas­
sai lapot szerkeszteni — miért nem ? Ez csak 
leleményesség. De az eperjesi ^Felvidéki Szemlé^-t 
ugyanazon tartalommal kiadni, mint a kassai Jel­
vidéki Közlöny9-t, ez már oly óriási humbug a hír­
lapirodalom terén a minőhöz hasonlót még Ame­
rikában sem konfundálnak össze. Lészen még e 
dologhoz szavunk, ha ugyan Hohenauer Ignác szer­
kesztő ur, (a ,FeIv. Közi.* volt szerkesztője) aki, 
meg vagyunk győződve, jóhiszemüleg került ez él­
hetetlen élelmességbe, le nem mond róla Sáros 
javára, vagy a közönség első ébredéskor ajtót nem 
mutat a svihákéria netovábbjának.

(Tíz év múlva) f. hó 4 én találkoztak S.-Pa­
takon az ottani tanító képző intézetnek 1878-ban 
végzett növendékei, számszerint huszonegyen, hat 
időközben elhalt. Az egybegyűlteket Dezső La­
jos intézeti igazgató atyáskodó szívvel köszöntötte, 
az eltávozást és visszatérést hasonlítván a ki és 
belégzéshez, mely az anyaintézettel szerves kap­
csolatban álló tanár- s tanitó családot élteti s ele­
veníti. Az igazgató üdvözlő beszédére Vári László, 
rozsnyói közs. tanitó válaszolt a volt tanulótársak, 
ma már kollégák nevében, szép szavakban adván 
kifejezést a viszontlátott ^kedves tanárok« feletti 
örömének s meghatóan szólván az időközben el­
hunyt két kedves emlékezetű tanárról is. Csizy Béla, 
felsővaji ev. ref. tanitó szép tollal Írott érdekes tar­
talomban mutatatta be a 4iz év történeté* -t, mely­
ben elméleti és gyakorlati szakmunkásságának 
eredményeit összegezte. A becses dolgozat emlé­
kül átadatott az intézet könyvtárának. Végre De­
zső Lajos igazgató záróbeszédében szólott a peda­
gógiának, illetve az egyes tantárgyak módszerei­
nek időközi előhaladasaról. Az intézeti ifjúság 
énekkara szép haladásról tanúskodó énekszámok 
előadásával fokozta a viszontlátás örömeit. Végre 
társas ebéd volt, hol egymást követte az öröm 
édessége: a tószt, dal, — és az elválás keserűsége.

(Apró sírásók.) E.-Bényéről írják, hogy ot­
tan valamint a szomszéd községek szőlőiben a fi- 
lokszera óriásilag szaporodik. Egész táblák van­
nak mar, hol ez idén a töke levelet sem hozott.
A karókat garmadákba hányták s a szegény em­
ber könyező szemekkel huzgálja ki a tőkéket — 
melyek isteni tüzöket örökre elvesztve hitvány 
tüzrevalókká váltak.

(Felhőszakadás.) Magyar-Izsépen és környé­
kén f. hó 4-én, szerdán délután, ottan emberemlé­
kezet óta elő nem fordult felhőszakadás volt, a mely 
par pillanat alatt teljesen elbontotta a község 
utcáit, sőt sok helyen a megrémült lakosság há­
zaiba is betódult az áradat. Az ijedséget s apróbb 
károkat leszámítva a vad rohanással jött ár csakha­
mar rendes mederre talált.

(A vérhas.) Izbugya-Zbojna községben jár- 
ványszerüleg lépett fel.

(Népfelkelő tisztjelöltjeink figyelmébe.) A 
m. kir. honvédelmi minister e napokban utasítást 
küldött a népfelkelési nyilvántartási hatóságokhoz, 
melyben felhívta őket: hassanak oda, hogy a nép 
felkelő tisztek, legalább hét napi időtartamra az 
őszi hadgyakorlatokon részt vegyenek s hogy ki- 
képeztetésük érdekében minél gyakrabban érint­
kezzenek a honvéd tisztekkel ; mert csak igy re­
mélhető, hogy támadható szükség esetére felada­
tuknak sikeresen megfelelhessenek.

(Révész Imre) tánctanitó, több szülő kérel­
mére, a .Dianna* termében ismét tánciskolát 
nyitott és előadásait már meg is kezdette. Beirat­
kozásokat még mindig szívesen fogad.

(Lapunk mai számához) mellékeltük a »Ke­
reskedelmi és Ipari Értesítő 2-ik számát. Ez uj

lap föladata ; a kereskedelmi és ipari érdekek elő­
mozdítása s magyar német nyelven Ujváry Béla 
soproni főreáliskolai tanár szerkeszti. Minden sza­
mát 30,000 példányban adjak ki s igy ez a leg­
elterjedtebb hazai lap. Ajánljuk ez életrevalóval
lalatot olvasóink figyelmébe. _

(Kitett gyermek.) Körösi István gesztelyi 
lakos f. hó 5-én a községtől nem messze a Sze­
rencs felé vivő ut árkában egy 9—10 hónaposnak 
látszó egészséges leánygyermeket talált. Ruházata 
után Ítélve a földmives osztályhoz tartozik. A 
szívtelen anyat a hatóság erélyesen nyomozza. 
A szopós gyermeket Körösi gondoztatja

(Lapunk) múlt számának hirdetési rovatában 
a tőke-terebesi országos vásár julius hó 11 éré lett 
hirdetve, de miután 11-én orosz ünnep van, a 
vásár az azt megelőző napon, vagyis julius llO 
10-én fog megtartatni, mit is az érdekelteknek 
tudomására juttatjuk.

Színes selyemszöveteket 85 írtéi LiUL**
(körülbelül 2000 különféle színben és mintában) öltöz.et-
és darabonkint szétküldi llenneber? fi. gyári raktára
(cs. és kir. udvari szállító) Zftricll-ben. — Minták azonnal
küldetnek. -- Levelek to kr. portóval.____________________

Irodalom.
Jókai legnjalili regénye! a lélekitlomár ! Váljon nem 

elcg-c csak annyit mondanunk, hogy irodalmi rovatunkat ez 
egyszer mindenki a legnagyobb kíváncsisággal olvassa el ! Ma­
gunk is meg voltunk lepetve. midőn Révai Testvérek, kik Jókai 
legújabb regényeinek füzetes kiadása által eléggé nem méltatható 
érdemekre tettek szert, a „Három márványfej" befejezése után 
pár héttel már „A lélekitlomár* első aét füzetét küldik be ne­
künk, annak a regénynek első füzeteit tehát, melyet hazánk leg­
nagyobb két lapja magyar és német nyelven közölt egyszerre, 
melynek folytatásokban történt elolvasása után mindenki oly ha­
talmas emelkedését érezte a ragyogó fantáziája és a soha nem 
pihenő tollának, milyenek a hetvenes évek elején alkotott müvei 
óta nem észleltünk. A kik Jókai müveinek füzetes kiadásából 
ismerték meg legújabb alkotásait, egytől-egyig járatni fogják a 
elélekidomár*-t is ; akik pedig nem tudják, hogy Révai Test­
véreknél 20 kros füzetekben szerezhetik meg ezt a nagy 
regényt is, most e sorok utján értesülnek arról és meg vagyunk 
róla győződve, hogy e hatalmas mü kevés magyar házból fog 
hiányzani. Egyes füzetek küldése vagy az egész munkára való 
előfizetés céljából legcélszerűbb egyenesen Révai testvérek 
kiadóhivatalába fordulni. Budapest, IV. váci u. ti.

„lllaisot kisasszony8 a cime a Singer és Wolfner buda­
pesti kiadók által oly gondosan össze állított (.Egyetemes 
regénytár* legújabb kötetének. Lármás és csillogó tulajdonok 
nélkül való, de annál mélyebb és alaposabb ird e kedves 
regény szerzője : Marió Uchard, ki nemesen egyszerű Írói 
egyéniségét egyiránt távol tudta tartani szenzációt hajhászó 
kalandos regények, és az élet csúfságaiban gyönyörködő natu­
ralizmus irányától. Nem azt jelenti ez, hogy Uchard nem a 
való élettel foglalkozik, sőt inkább, csak is ezzel, de ízlése 
az élet szép oldalai felé hajlítja, a mi semmit sem von le 
jellemfestő és leiró képességének tökéletességéből. A fordító, 
Fáy Béla, azon volt, hogy a fordítás az eredeti egyszerűségé­
nek a benyomását tegye. A kötetet, mely az „Egyetemes Re­
génytár* legjobbjai közé tartozik, kétségkívül őrömmel fogja 
fogadni a derék vállalat közönsége. Ara csinos, piros vászon­
kötésben 50 kr.

„Az italmérési regitle-jogról8 cim alatt dr. Kovács 
Gyula, kamarai titkár és nemzetgazdasági iró tollából, Feren- 
czi Bernáth miskolci könyvárus bizományában hasznos füzet 
jelent meg, mely az italmérési jog gyakorlatát minden oldal­
ról megvilágítja, az 1876. évi 59,560. sz. belügyminiszteri ren- 
rendeletet oly világos és áttekinthető magyarázattal látja el, 
hogy a munka, úgy regále tulajdonosoknak, bérlők, kereskedők, 
bortermelők, kávésok, cukrászoknak, mint közigazgatási hiva­
taloknak, ügyyédeknek figyelmébe méltán ajánlható. Kapható 
minden könyvkereskedésben. Ara 1 frt.

A „Vasárnapi Újság* julius i-iki száma a 
következő tartalommal jelent meg: Egy nagy év- 
ordu ló. (Képpel.) — Rajzok Lengyelország törté­
netéből. (2 arcképpel.) — A Rajna. (Költemény.) 
Legifj. Szász Károlytól. — Délszláv nők. (3 kép­
pel.) — Egy sorsjegy. Verne Gyulától. (4 képpel.) 
— Egyveleg. — A prágai nemeshölgy-alapitványi 
intézet uj apátnője. (Képpel.) — Adatok az 1849-i 
orosz beavatkozás történetéhez. — Frigyes 
császár utolsó napjaiból. (3 képpel.) — Iroda­
lom és művészet. — Közintézetek és egyle­
tek. — Mi újság ? — Halálozások. — Sakkjá­
ték. — SzerKesztői mondanivaló. — Heti naptár. 
A ^Vasárnapi Újság* előfizetési ára negyedévre 
2 ft, a »Politikai Újdonságok*-kai együtt 3 ft. — 
Ugyancsak a Franklin-Társulat kiadóhivatalában 
(Budapest, egyetem-utca 4. sz.) megrendelhető a 
»Képes Néplap* legolcsóbb újság a magyar nép 
számára, félévre 1 ft.

Egyesületi élet
A Jó szív* egyesület segély- és kölcsön- 

ügyleti eljárása*).
1. jy Az egyesület egyszer mindenkorra segélyt 

vagy olcsó kölcsönt ad oly szegénysorsu károsul­
taknak, a kik az ország valamely vidékét vagy 
községét tömegesen sújtó kivételes elemi csapás 
által, vagyoni viszonyukhoz képest nehezen helyre 
pótolható tetemes veszteséget szenvedtek.

Ezen segély, illetőleg kölcsön akár a káro­
sultnak közvetlen folyamodása, akár az illetékes 
közigazgatási hatóság előterjesztése, akár végre az 
egyesület részéről felkérendő bizalmi egyének 
javaslata alapján az igazgató-választmány által 
szavaztatik meg és tétetik folyóvá.

*) Az itt említett „jó szív* egyesület székhelye Buda­
pest. Alapszabályait látta és jóváhagyta a m. kir belügvmi-

,évi ®AÍ- 116 27-én; következőleg nemes emberbaráti 
működését mar meg is kezdette. n .

Egy-egy károsult családfőnek adandó segély- 
összeg száz ftot, a kölcsön pedig ötszáz ftot meg 
nem haladhat.

Oly rendkívüli esetben, midőn a kölcsönadás 
valamely formái akadálynál fogva nem lehetséges, 
kivételesen az igazgató-választmány szavazó ülésén 
jelenlévő tagok kétharmadának hozzájárulásával a 
segélyösszeg háromszáz ftig emelhető.

2 §. Az igazgató választmány az egyesületnek 
az 1. $ ban körű irt feladatát bizalmi férfiak vagy 
ily bicalmi férfiakból alakított bizottságok közbe- 
jöttével gyakorolja.

E végre az igazgató választmány minden, a 
kár által sújtott törvényhatóság vidék vagy járás 
részére egy vagy több bizalmi férfiút kér lel.

A bizalmi férfiak (illetőleg vidéki bizottságok) 
viszont a kár által sújtott egyes községekben helyi 
bizottságokat alakítanak.

3. §. Hivatalból tagjai a helyi bizottságnak 
az illető község minden felekezetű lelkészei, a 
polgármester és a főjegyző, illetőleg a községi 
biró és jegyző. A többi tagokat a 2. §-ban kö­
rülírt bizalmi férfiak (illetőleg vidéki bizottságok) 
nevezik ki. Ugyanezek állapítják meg a helyi 
bizottság tagjainak számát is.

4 $. A helyi bizottság a maga kebeléből 
egy elnököt, esetleg alelnököt és jegyzőt választ; 
a pénztárnok és ellenőr kinevezése a 2. §-ban kö­
rülírt bizalmi férfiak (illetőleg vidéki bizottságok) 
jogköréhez tartozik.

5. §. A helyi bizottság feladatai a 2. §-ban 
körülirt bizalmi férfiak, illetőleg helyi bizottságok 
utján :

a) az illető községben adandó segélyezéseket, 
illetőleg kölcsönöket az egyesület központi igazgató­
választmányánál javaslatba hozni; továbbá :

b) a megszavazott összegeket a károsultak 
kezéhez szolgáltatni;

c) amennyiben a segély vagy kölcsön az 
illető károsultnak építkezési célra szavaztatott meg 
s kiszolgáltatása az építkezés előhaladásától tétetett 
függővé : ezen építkezés végrehajtását ellenőrizni.

6. A károsultak segély vagy kölcsön iránti 
kérelmüket a helyi bizottság, vagy annak elnöke 
előtt akár írásban, akár szóval adhatják elő. Ha 
a kért kölcsönt jelzálog által biztosíthatják: be 
kell az illető telekkönyvi-kivonatot is nyujtaniok.

7. $. A helyi bizottságnak első fokban, má­
sodfokban pedig a bizalmi férfiaknak (illetőleg 
vidéki bizottságoknak) a kért segély, illetőleg köl­
csön javaslatba hozatala tekintetéből a következőket 
kell szem előtt tartania:

a) viszza nem térítendő segely, mely az 
egyleti alapszabályok 28. §-a értelmében rendsze­
rint 100 ftig terjedhet, csak oly károsult részére 
hozható javaslatba, akinek mind vagyona, mind 
keresetképessége oly szükes, hogy a nyerendő 
segély visszafizetésére kellő szorgalma és takaré­
kossága mellett is alig lehetne képes.

b) Az egyleti alapszabályok 29. §-ban emlí­
tett, kivételesen 100 ftot meghaladó segély egy­
általán csak rendkívüli családi vagy egyéb nyomasztó 
viszonyok esetében és ezek indokolt előterjeszté­
sével hozható javaslatba.

c) Kölcsönre csak oly károsult tarthat számot, 
a kinél a visszafizetés biztosítottnak tekinthető. 
Ily biztosítékul szolgálhat első sorban a telekkönyvi 
bekebelezés. A folyamodó felek előre kellőleg 
felvilágositandók az iránt, hogy ha módjukban áll 
fedezetül kellő ingatlant jelölni ki, azt el ne 
mulaszszák, mert ez esetben a kölcsönt biztosan 
megkapni remélhetik, holott ellenkező esetben a 
siker kétséges. Azok, a kiknél a telekkönyvi 
biztosítás ingatlanok hiányában vagy esetleg az 
illető telekköny B) vagy C) lapjának bonyolódott 
viszonyai miatt nem lehetséges, vagy nagy nehéz­
ségekbe ütközik, igyekezzenek legalább jó kezesség 
által nyújtani kellő biztosítékot. Csak oly esetekben, 
midőn a biztosításnak ezen két módozata közül 
egyik sem szerezhető meg, de az illető károsultnak 
erkölcsi magaviseleté, szorgalmas, takarékos, ren­
des, józan életmódja alapos reményt ad arra, hogy 
a kölcsön évi törlesztési részleteit pontosan meg 
fogja fizetni: hozható javaslatba a kölcsön ezen 
erkölcsi biztosíték alapján is, ennek tüzetes indo­
kolásával.

meg,- Kiveteieset
kölcsön is szavaztatik meg. Tiz évnél hoszabt 
időre azonban a kölcsön-törlesztés nem terjedhet 

9- $• Úgy a vidéki, mint a helyi bizottság 
ülésén jegyzőkönyv vezettetik, melyben megne 
veztetnek az összes jelen volt tagok s rövider 
elóadatik, hogy mely folyamodóknak, mely alapon 
különösen a bizottság melyik tagjának ajánlatár: 
hozatott javaslatba segély vagy kölcsön s hogv 
kik s mi oknál fogva utasittattak el.

Egyesüljünk.
(Zemplénvármegye izr. tanítóihoz.)

emben Szellem, egyéni léte és társadat 
közössegére nezve, oly óriási hatalom, melyn 
feladata sajat munkássága által fejteni ki mindaz, 
erőket s ezek közvetítésével mindazon képess 
g két. a melyek úgy a jelenben, mint a jövőbi



'

,

az áldásos eredményt biztosítják számunkra De 
hol a szellem elsatnyult, ott nem lévén erő, annál 
kevesebb képesség: ott ne kecsegtessük magun­
kat a kedvező eredmény reményének parányi su­
garával sem.

Nehogy azonban félreértessenek szavaim 
kénytelen vagyok eleve is kijelenteni, hogy az 
előbbivel nem azt akartam mondani, mintha bi­
zony Zemplén vármegye izr. tanitótestületében szel­
lemi fogyatkozás mutatkoznék s ezáltal lenne az 
egyesülés eszméjének sikeresitése akadályoztatva, 
(azt teljességgel nem állíthatom, mert a zemplén- 
vármegyei tanitó-egyesület nagyobbrészt jeles- 
képzettségű fiatal erőkből áll); — de az ember 
szivét kellemetlen, sőt fájó érzelem lepi meg, vala­
hányszor azt hallja, hogy mi zemplénvármegyei 
zsidó tanítók még semmit sem tettünk az egyesülés 
érdekében 1

Hát mi reánk nem hatnak ama dicső példák, 
melyeket a hazai zsidó népnevelés és magyaroso­
dás előmozdításán működő »Orsz. magy. izr. tanitó- 
egyesület $ napról napra nagyobb számmal mutat 
fel ? Az ország különböző vidékein működő kar­
társaink mind sűrűbben sorakoznak ezen egyesület 
zászlaja alá ; az egyes vármegyék és vidékek izr. 
tanítói vármegyei fiók-egyesületekké alakulnak, — 
mi pedig még mindig késünk, még mindig távol­
ról nézzük a küzdőiért!

Vagy vidékünk zsidó tanügyének terén épen 
semmi felmutatni való sincs ? Ha haladás nem 
történik, mutassuk fel a hiányokat, azoknak okait, 
vagy ha haladás történik, hadd örüljenek a lelkes 
ügybarátok és buzduljanak fel a hanyagok ! Vagy 
nem találunk-e elég anyagot? Hát t. ügytársaim 
nem hallották-e hirét azon zemplénvármegyei zsidó 
községeknek, melyekben a zsidó népiskola még 
hiányzik ? Igaz, Nemes Lajos kir. tanfelügyelő ur 
tiz évi áldásos működése óta pusztulnak nálunk a 
zugiskolák és az izr. iskoláztatásban statisztikailag 
óriási emelkedés tüntethető fel,*) — mindazáltal 
akad itt még elég izr. község és szülő, kik a 
népisk. törvényt a legmakacsabbul kijátsszák !... 
Nem tudják, t. kartársaim, hogy vármegyénkben 
most is több zsidó község szabadulni akar legfon­
tosabb intézményétől, — a (csak rövid idő el'ött 
életbe lépett) népiskolától? Nincs-e tudomások 
arról, hogy kisebb izr. községeink az iskolára 
aránylag legkevesebbet költenek s a tanitók illet­
ményeit mégis a legrendetlenebbül s a legjobb 
esetben csak akkor szolgáltatják ki, ha minden 
más szükségletök már kielégittetett! ? Hát a hit- 
és biblia oktatás magyarosítása, az olvasókönyvek 
ügye és anyagi helyzetünk javítása nem érdekel-e 
minket ?

Az nem szorul hoszabb bizonyitgatásra, hogy 
kisebb izr. községeinkben működő kartársaink 
anyagi helyzete hova-tovább tarthatatlan; elég 
legyen annyit felemliteni, hogy a legtöbb várme 
gyebeli izr. tanítónak csak 300—400 ft fizetése van. 
Azért kötelességünk a községektől testületileg kö­
vetelni, hogy ilyen kartársak fizetését javítsák, 
rendezzék. Még pedig nem szánalomból sanyarú 
helyzetök iránt, nem is egyedül a helyzetök javí­
tására való jogosult igényök tekintetéből — pedig 
ez is elég ok volna reá — hanem az ügy érdeké­
ben is ! Ma, midőn a felekezeti népiskola inkább 
mint valaha azon tényezők legfontosabbika, me­
lyekkel a jövő nemzedéket a helyes utón lehet 
megtartani, azt követelik tőlünk, hogy harcoljunk 
a vallástalanság és indifferentizmus ellen és a 
harcban győztesek maradjunk, hogy a tanuló ifjú­
ságban sikerrel ápolhassuk a nemesebb felekezeti 
öntudatot, — s ez oly feladat, melynek teljesíté­
séhez a tanítónak egész erejét kell szentelnie, a 
mihez mindenek előtt szükséges, hogy ment legyen 
a szellemet megölő és éhenhalással fenyegető min­
dennapi anyagi gondok súlyától!

A fent felsorolt kérdések mind oly dolgok, 
melyek tevékenységünknek tért kölcsönöznének.

Egyesüljünk tehát mi is 1 Vállvetve, egymást 
támogatva, szövetkezve, egymás példáján buzdulva 
küzdjünk mi is! Kölcsönös szeretet és egyetértő 
munkásság legyen jelszavunk!

De mit tegyünk, hogy minél előbb egységes 
és egyetértő tesületté tömörüljünk ? Szerény véle­
ményem szerint legcélszerűbb lenne, ha t. kartár­
saim hozzám vagy Singer Izrael t. kartársamhoz, 
mint az >orsz. magy. izr. tanitó-egyesület« vál. 
tagjához intézendő levelező lapon az iránt nyilat­
koznának, hogy — ha az egyesülés eszméjét he­
lyeslik — mikor akarják itt, S.a.-Ujhelyben az 
alakuló-gyűlést megtartani ?

Fel tehát vmegyei izr. kartársaim ! Buzduljunk 
tettre 1 Alakuljunk vármegyei izr. tanító-testületté! 
Mutassuk meg, hogy tudunk, akarunk lelkesülni 
a népnevelésért egyesülés által!

S.-a.-Ujhely, 1888. jul. 1.
A s.-a.-ujhelyi izr. tanitó-testület 

nevében :

gSnopfler Sándor.

•) A derék tanfelügyelő lelkiismeretes odaadással fára­
dozik izr. iskolák felállítása érdekében és csakis az ő fárad­
hatatlan működésének köszönhető, hogy a zsidó zugiskolák ildó- 
rádójának csúfolt Zemplénvármegvében jelenleg már 14-16 
zsidó népiskola van. Ezekről, valamint általában a vármegyebeli 
zsidó tanügy állapotáról majd külön cikkben fogok referálni.

Hibaigazítás. Az újhelyi k. r. gimnázium 
jeleseinek névsorában lapunk múlt számából kima­
radt Császár József III. osztályú tanulónak a neve; 
e hibát sietünk helyre igazítani.

A homonnai izr. elemi népiskola az i887/„-ik 
évi záróvizsgálatai, írja tudósítónk, f. hó i-én és 
3*án folytak le igen díszes hallgató közönség élénk 
érdeklődése mellett. A tanulók tiszta, magyaros 
kiejtése, gondolataiknak szabatos kifejezése, vala­
mint általános ismerete minden egyes tantárgyban 
kellemesen lepett meg mindenkit. De különösen 
emelte a vizsgálat fényét Andrássy Aladár gróf 
és neje őnagyméltóságaiknak nagybecsű megjele­
nése. Ez annál nagyobb kitüntetés, mivel az inté­
zet fennállása óta, ezúttal részesült először a 
kiváló szerencsében 1 Őnagyméltóságaik feszült 
figyelemmel és érdeklődéssel hallgatták meg a 
IV. osztályú fi- s leánynövendékek értelmes és 
talpra esett feleleteit több tantárgyból. Távozáskor, 
a minden szép és jó iránt érdeklődő nemes Gróf, 
Leitner Samu vezértanitót, a magyar nyelvben fel­
mutatott szép siker fölötti elismerésének kifejezé­
sével tüntette ki. Szerdán, 4-én délelőtt volt az 
évzáróünnep, mely alkalommal Ungár Sámuel, az 
iskolaszék elnöke és Leitner Samu szép alkalmi 
záróbeszédeket intéztek a tanulósághoz. A ki ezen 
zilált anyagi viszonyokkal küzködő hitközség kebe­
lében folyvást dúló személyes egyenetlenségeket 
ismeri, annál nagyobb örömmel és megelégedéssel 
fogja tudomássul venni, hogy legalább a. tanügy 
terén, régi hírnevéhez híven, iskolájában most is 
honol a tiszta honfiúi érzelem. Egy jeienvolt.

Grófok a népiskolában. Múlt hó 27- és 28-án 
volt. a varannai áll. seg. községi népiskola, 3 — 6-ik 
osztályának az ez évi záróvizsgálata, melyen az 
ottani uradalom ura gf. Hadik Barkóczy Endre, 
gf. Bathyányi vendégével s Béla és Sándor test­
vérével együttesen a vizsgálat mindkét napján 
jelen volt. A vizsgálatok végén teljes megelége­
désének aoott kifejezést a tantárgyakban, de külö­
nösen a magyarnyelv-tanitás terén felmutatott 
szép eredmények felett, mondván: i,nem is gon­
doltam, hogy itt e tót vidék közepén a népiskolával 
ennyire lehet haladni« s azután a jó viseletű és 
szorgalmas növendékek megjut aim ázására 30 frtot 
adott át az iskolaszéknek. Midőn a terjedelmes 
uradalmak fiatal birtokosa mindjárt kezdetben eny- 
nyi érdekeltséget és buzgóságot tanúsít a szegény 
nép árva tanügye iránt, akkor — Írja levelezőnk — 
nyugodtan tekinthetünk ama jövő elé, melyben 
fenkölt szelleme egész intenzivitásával fogja a nép 
érdekeit elősegíteni, bölcsen tudván, hogy azon 
érdekek érvényesülésével jár a haza boldogsága. 
Adja a magas ég, hogy úgy legyen!

CSARNOK,
Kirándulás a Pilisre.

— Erdélyi levél. —
(Folyt, és vége.)

Sokáig nem időztünk itt, hanem minden cók- 
mókunkat részben átmálháztuk felfogadott embe­
rekre, részben használatunkra kirendelt havasi 
lovakra. Azután mi is felkapaszkodtunk egy-egy, 
a hegymászásról hires erdélyi csikóra és folytattuk 
utunkat a tisztás dombra telepitett menedékházig. 
Nem kell azonban ide egy olyan menedékházat 
képzelni, mint aminők állanak pl. a kárpát egye­
sületi túrista-megyékben, mert ez csak egy ólféle j 
faalkotmány, ahol a váratlanul beálló rósz idő 
alkalmával havasi pásztoraink a juhokkal s kecs­
kékkel búvóhelyet találnak. Ilyen menedékház 
közelében telepedtünk le mi is. Udvara pázsit 
szőnyeggel van beterítve, melyre kényelmesen le­
heverve ég és föld között élveztük a legnagyobb- 
szerü kilátást.

Oh, mily fenséges 1000 méternyire a ha­
landóság fészkei fölött, fenszárnyaló lélekkel a 
természetnek szépségében és nagyszerűségében 
háborittatlanul gyönyörködni I Előttünk egy festői 
szép szűk völgy terül el megmérhetetlen mélység 
ben; a völgy alsó részén mindkét oldalon a leg­
szebb és a legdusabb vegetáció. Sűrűn elszórva 
mindenfelé az oláhok szegényes, kajla házikói, körül­
véve gyümölcsös kertekkel és gazdag »láz«-okkal, 
ahol nehány kecske vagy juh legel; szarvasmarhát 
ritkán látni. Hátunk megett emelkedik a Pilis­
nek legmagasabb csúcsa, különálló kupalakban, 
meredek kopár sziklatömbökből rakásba hányva, 
melynek teteje 1239 mt. magasságban fénylik a 
felhők közt.

Ez Enyed környékének legnagyobb hegy­
csúcsa és jelenleg már hómentes, de ezelőtt 8—10 
nappal is még fehér lepellel volt borítva. Az utolsó 
200 mt. magasságot megmászni már igen nehéz, 
mert útja nincs s csak gyalogosan lehet szikláról- 
sziklára kapaszkodva feljutni. Fekőhelyünktől 
jobbra, nagyobb távolságban látni két külön egy­
más mellett álló meredek csúcsot (Versusecu,) az 
egyik 1284 mt., a másik 1264 mt. magas. Tehát 
jóval magasabb mindegyik, mint a Pilis. Ezek 
már állandóan hóval vannak borítva.

A levegő nem volt egészen átlátszó, köd­

fátyol fityegett köröttünk, de azért mégis szem­
ügyre lehetett venni a körülfekvő erdélyi Kárpá­
toknak nagyszerű havasait, melyek megszakítás 
nélkül majdnem körben teszik festőivé a látóha­
tárt. Délkelet felé látni a fogarasi havasokat. A 
hoszu csipkés koronák közt kidomborul a hatal­
mas Negoin 1341 mt. magas csucscsal. Ez, ha 
jól mondom, Erdélynek a legmagasabb hegycsúcsa. 
A fogarasi havasok kora reggel egy kis árnyékban 
vannak, csak déltájban és délután ragyognak 
tündéri fényben a nap tüzes sugaraitól megvi­
lágítva. Délfelé látjuk a szász-sebesi havasokat, ide 
tartozik az Izem (= tengerszem) 1185 mt. magas 
kúppal. Délnyugat felől méltósággal int felénk az 
öreg Retyezát 1310 mt. magas hó borított fejé­
vel, mint Lear király konokul dacolva a bősz 
elemekkel. Összefoglalva mindezeket s egy pont­
ból áttekintve oly nagyszerű csoport, a mely szép­
ség és természeti nagyszerűség tekintetében a 
svájci legszebb havasi képpel kiállja a versenyt; 
de azért még sem jön ide senki, mert ez csak a 
mienk, hanem a helyett elmegy külföldre s a he­
lyett hogy a külföldit is ide édesgetné, pazarul 
fecsérli pénzét a sokkal költségesebb külföldnek 
sokkal szegényesebb látnivalóira.

Midőn már belefáradtunk a gyönyörködésbe 
és álmélkodásha, elővettük a tarisznyákat. A sok 
ennivaló nyájasan mosolygott reánk és a havasok 
nagyságához arányosított étvágygyal hozzáláttunk 
a falatozáshoz. Barátom! milyen jóízűen eszik az 
ember 1200 mt. magasságban a tenger színe fe­
lett : azt nem lehet kibeszélni, legjobb arról sze­
mélyesen meggyőződni. Hisz emlékszem, hogy Uj- 
helyben is, ha úgy kimentünk a Torzsásra, vagy 
a druszám szőlejébe, bizon sokat pusztítottunk el 
ott is őrlő malmainkkal s fel is öntöttünk a garatra, 
de mi volt az ehhez képest, amit itt hármacskán 
elemésztettünk! Tisztességgel legyen megemlítve, 
a kulacs is adta szívesen, ellenkezés nélkül és ki­
fogyhatatlanul, összeházasítva nemes tartalmát a 
felséges borszéki vízzel, melyet úgyszólván a for­
rásból merítettünk. Közbe-közbe a falat megállt 
az ember szájában, és újra meg újra bámultuk a 
fenséges panorámának egy-egy megkapó részletét.

De meg vagyon írva, hogy mindennek, a 
minek kezdete vagyon, kell, hogy vége is legyék 1 
így voltunk mi is. Felségesen jóllakva bár, de 
nem »dolce farniente*. De nem ám. Hanem ve­
zényszóra ott termettek a paripák s vezetők. Újra 
lóra kaptunk amúgy hamorosan, s jó magam is a 
90 kiló és az öt X súlya dacára vígan, uj erővel 
és felfrisült kedvvel folytattuk kirándulásunkat.

Hivatalos feladatunk volt helyszíni szemlét 
tartani műszaki szempontból, hogyan lesz folyta­
tandó az uj ut építése, mig az utolsó hegytetőt is 
eléri és onnan szép csendesen leereszkedik majd 
Verespataknak — Abrudbányára.

Az eddig elkészített uj ut irányában legkö­
zelebb az úgynevezett sziklakapuhoz érünk. Ez 
egy rengeteg nagy sziklákból összerakott, majd­
nem tetőirányosan meredezö fal, mely mérhetetlen 
mélységből húzódik föl a Pilis ormáig. A roppant 
fal csak egyetlen egy helyen van áttörve, a ter­
mészet- vagy emberi kéz által-e, ki bírná azt ma 
már konstatálni.

Annál az egy áttörésnél lehet csak gyalog 
vagy lóháton átjutni. Ezen a ponton kell az uj 
útnak is átkelni; a tehnikának tehát itt, e szédítő 
magasságban az a feladata, hogy egy minden idő­
ben és bármely körülmények közt járható kocsi- 
utat építsen. Nehéz feladat, de kitartó munka s 
a vármegye áldozatkészsége pár év lefolyása alatt 
e feladatot is fényesen megoldja.

A sziklakapun átlépve, egy megragadó, iga­
zán vadregényes kép tárul szemünk elé. A bal­
oldalon még az előbb említett gyönyörű völgyet 
látjuk. Annak a sziklakapuhoz nyúló magasabb 
részén fekszik Remete községnek egy része, sze­
rény kis oláh templomkával. Meg kell itt emlí­
teni, hogy Remete havasi községnek majd 30,000 
holdnyi határa van, de mindössze csak néhány 
100 ház és azok is több órányi távolságra feksze­
nek egymástul. Ilyenek itt a havasi községek 
mind. A már többször említett szép völgy hoszu 
irányban majd egészen el van zárva a már szin­
tén említett óriási sziklafallal, melynek a kapuján 
most átléptünk. Ez a sziklafal jobb oldalról fel­
nyúlik majd a Pilis tetejéig, a másik része bal- 
felől mint valami óriási oszlopsor 500—600 mt. 
magasságú tetőirányos oldalfalakkal ágaskodik föl 
egész a völgy fenekéről. Oly meglepő és szem­
kápráztató látvány, amit hírneves tájképfestőnk, 
Ltgeti is megörökített és saját vallomása szerint, 
ö még ennél vadregény esebb tájképrészletet sem 
Svájczban, sem Tirolban nem talált. De az egész 
vidéknek elbűvölő hatását csak akkor élvezzük, 
ha arccal előre fordulva nézzük a hatalmas Tarkó 
s Dealu Tarchenlui-X. 1228 méteres csúcsaikkal A 
Tarkő hasonlít az előbbi oszlopos képződmény­
hez, mintha valami antidiluviális mérnök építette 
volna terv szerint az egyes részleteket. Feneket­
len homá’yból emelkednek ki e gigászi tornyok 
és bércfalak s szédítő magasságba nyújtják ezüst 
fehér tarfejüket.

Alig birunk megválni e bűvölően szép hely­
től, mindig újabb és újabb, és az előbbinél szebb 
alakzatokat venni észre. Orahosszat hol jobbraf



hol balra bámul az ember s azután meg,nt elöl­
ről kezdi. Hát még az a tündén g g ' } 
kor a lenyugvó nap bíboros fénynyel önti el a 
ragyogó hófoltokat" Egy darab a menyorszagbol!

Nekünk e szép helytől is hamarosan meg 
kellett válnunk, hogy '^'“^„kl és nyJr'gT 
k"kThaWvT^bCger!nceket megkerül™.

r*t ^ ke?»ve

zott. de egy kisebb halavány rózsaszínű es fehe |

fa|,ai Az id6 már 4 óra körül járt. A nap a he- 
pvek mögé bújt s mi a csíkokat visszafele 
gy*k. “L- írrvszer gyönyörködtünk a legszebbpo^ srltS onSedfen bámdva a hatal-

más istennek e remekbe készült Unk •
Néhány kisebb tengerszem is került szemun 

elé, de mindezt amahhoz mérten figyelemre se mel-

tll,UkUey 6 óra tájban visszakerültünk a fórrá- 
sokhoz 8XKissé összetört a szokatlan lovaglás, de 

csak múló baj volt. különösen mikor a J havasOórrás vizbil fe.üdülve elfeledtünk minden 
fáradtságot s földi bajt, mintha csak a Lethe v.z^ 
ból merítettünk volna. A P'henes )o ■
nem is lehetett mindjárt tovább menni, mert hat
a déli maradékokat is számba kellett venni, hogy
tivoliétünk alatt nem vitte-e el valami saskeselyu 
vagy havasi kondor s a kulacsok tartalmat^ nem
szifta-e magába valami szalamander .^ Azután
ütött a válás bus óraja s minden bagazsunkka 
kocsira kapva hátat fordítottunk a Pilisnek, Tar­
kőnek, Szikla-kapunak s szépecskén poroszkaltunk
lefelé, mindig csak lefelé.

Este io órakor Nagy-Enyeden voltunk Éjjel 
itt lent zuhogó eső volt, fent a hegye oz erő 
havazas. Másnap a Pilis meg cimborái vastag ho-
lepelbe öltöztek. . , .

Kedves olvasóm ! Elmondtam mindent úgy, 
ahogy azt az én testi és lelki szemeimmel 
láttam. Te, bírván egy jó adag koltoi inspiráció, 
val egyszerű, cicomátlan leírásom után is látni 
fogod mindazokat a nagyszerű alkotásokat, term

szeti tüneményeket és csodan^ahogyarTé^láttam
PO,,StÍbDe ha ml' Tgyt homályos^vagy hiányos
azokat. De ha meg SX tulajdonítsd azt
lenne r az Pén dóadásom erőtlenségének
-it módod rgeói - Njolyra, áVelenczere.

^rnnélTzeb'bpanörámájínak megszemlélésére. 
A viszontlátásra ! _y _g

Magyarország leghíresebb s leplén-
savdúsabb ásvány vizei, a

6 S

kimutatása

yemplénvármegyei nyilvános közkórház 
Pévi június havi beteg-forgalomnak.

1888.
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Ezek közül elbo­

csáttattak

43 7i 32

Tokár József,
alorvos.

_ — 4 36 35 I 7o8

Dr. Schön Vilmos,
főorvos.

Nyilt-tér.*)

Több

kiállításon jutalmat nyeri.
Kaplatd minden gyógyszertár és ásványvíz kereskedésben.

MATTON! és WILLE
BUDAPESTEN.

I *) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

POLENAI
0 melv savanyúvizek, borral vegyítve a 
IS legkellemesebb üdítő italt nyújtja , B gyomor- és idegbajokban gyprs es ki- 
V? tiinö segélyt adnak; tudó-, horgbantal-
$ malinál; hugycsöhólyag hnratoknal es

V járványos betegségek alkalmával kitu-
t- ■»,?., írstii

MARSALKÓ KÁROLY
munkácsi uradalmi ásványvizbérlönél 
Neírogyliá/án; s kapható jelesb gyógy­
szertárakban, füsserkereskedésekben és 

vendéglőkben is.

Szerkesztóségri posta,.
Sz. K. urnák. Deregnyő. „Enyém-tied" : a sorrend

ma-holnap az o^. t beadott s a városi főbíróhoz
intézett interpellációt, mely a dolgot felcsereit a személylyel 
s igy a „közönség rovatába"-ba nem jöhet, félre kellett ennünk 
A ^nyilt-tér azonban rendelkezésére áll -- ott tamadhat, d

csak nyílt sisak^a^ Hegben ^ téves információn alapuló
hir már helyreigazító sorainak vétele előtt, meg lett cá­
folva, mint az lapunk mai számából is kitetszik.

Felelős szerkesztő:
HORVÁTH JÓZSE Irt

Főmunkatárs: DON Q Ó GrlT. GÉZA. 
Kiadótulajdonos: ÖZV. BORUTH ELEMERNE.

Sírkövekre feliratok vésése és aranyozásaTK. 2497- sz- '888.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy özv. Lőw Jakab Hennkné szül Men- 
del Betti, úgy is mint kiskorú Lőu Hermina . - • 8>
anyja és Lőw Simon, mint néhai Lőw Jakab Henrik végre­
hajtató örököseinek Mentő Károly, ifj. Soltész András ^ 
János végrehajtást szenvedő elleni 60 frt tokekov e 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi^ kir. tör­
vényszék, a s.-a.-ujhelyi kir. jbíróság területen lévő, N.-To- 
ronva községe határában fekvő a n.-toronyai no. sz tjkvben 
A 3—12. sor- és 941., ni?-. 996., 1146., 1357-. i378- H37-- 

u?/c. és 954/g. hr. sz. a. foglalt erdő, legelő, szántó-
föld4és pinczéből Mentő Károlyt illető fele részre 464 írtban, 
a n.-toronyai 285. sz. tjkvben 432-434- hr. sz a foglalt: s 
Mentő Károly nevére jegyzett belhelyre s azon levő 1 •7- •
sz. házra 160 frtban, a n.-toronyai .73- SZ1
,7,8. és 681. hr. sz. a. foglalt dézsmas szőlőből ifj. Solt .sz
Andrást illető '/,,-öd részre 47 frt 60 krban, végül a n.-toro­
nyai 304. sz. tjkvben (245—247.) hr. sz. a. foglalt belhely 
él kertből s azon lévő 70. öi. sz. házból ifj. Soltész. J^nost 
illető Vü-ed részre 160 frtban megállapított kikiáltási urban 
az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1888. évi augusztus hő 9-ik napján d. e. 9 órakor A.-io- 
nyán a község házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsal­
nak 10%-át, vagyis 46 forint 40 krajczárt, 16 onr|t°t,
4 forint 76 krt és 16 forintot készpénzben vagy az, 
évi LX. törvényczikk 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. november hő i-én 3333- szám, lattx ke 
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelo t vat JP 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
60. L ez. 170. $-a értelmében a bánatpénznek a birósagna 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerűd ismervényt

atsZ°lg^U S.-a.-Ujhelyben, a kir. törvényszék, mint tkvi ható­

ságnál, ,888. év ápril hó 2,-én. kir “Sbiró.

625/1888. p. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. 8-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a varannói 
kir.'járásbíróság 1359/P- 87. számú végzése által Kertész Anna 
féri Visnyóvszki Györgyné végrehajtató javara ifj. Kertész 
János ellen 136 frt 26 kr. tőke, ennek 1885. év október hó 
i-ső napjától számítandó 6»/0 kamatai és eddig összesen 27 frt 
90 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési vég­
rehajtás alkalmával bíróikig lefoglalt és 415 frtra becsült ló, 
igás szekér stb.-ből álló ingóságok nyilvános árverés utján el­
adatnak. ......... ... ,

Mely árverésnek a 625/1888. p. sz. kiküldést rendelő 
végtés folytán a helyszínén vagyis V.-Hosszumezön alperes la­
kásán leendő eszközlésére 1888. év augusztus 14-ik napjának d. u. 
2 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett in­
góságok ezen árverésen az 1881 -ik évi LX. t.-cz. toy-ik 
§-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak. A netaláni elsőbbségi igények a hivatkozott törvény 
Hl. és 112. §-ai értelmében érvényesitendők.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. LX. 
t.-cz. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz kifi­
zetendő.

Kelt Varannón, 1888. julius hó 3-ik napján.
Sztankö Iiászlő,

kir. bir. végrehajtó.

SIR-EMLÉK-KÖVEK NAGY RAKJ ARA.

BURGER ADOLFNÁL
S.-Á-roiiLYf

Föutczán, a „ Vörös ökör- vendéglő épületében.

MINDEN IDŐBEN

nagy választékban tartok s kívánatra felállítok

POROSZ SZÜRKE MÁRVÁNY,
VÖRÖS MÁRVÁNY

„r- 'lü

és homokkő sirkövet.

Sürgönyczim :
Burger Adolf S -a.-Ujheiy.

Tisztelettel
BURGER ADOLF

vállalkozó. 8-

Kiváuatra képes Árjegyzék megtekintésiit bérmentve küldetik,

" * r

MaSyar északkeleti vasút.

15365/1888. számhoz.

Pályázat.
A magyar északkeleti vasút, saját és az üzletben biró Szatmár-N.-Bánya, Munkács- 

Lavoczne, Nyiregyház-Mátészalka és a Szilágysági vasút vonalán lévő összes pöczegödrök 
tisztításának biztosítására folyó évi szeptember hó i-töl számítandó 3 év folyamára ezennel 
ajánlati tárgyalás hirdettetik.

A feltételek, szerződési minta, feltétfüzet és az összes pöczegödrök részletezett 
kimutatása az igazgatóság pályafentartási osztályban, Budapesten II. kér. lánczhid-utcza 
1 sz#i úgyszintén Ér-Mihályfalván, Szatmáron, M.-Sziget, Nagy-Szőllös és Bátyun, S.-a.-Uj- 
helyen, Kassán, Ungváron, Munkácson, Nyíregyházán és Zilahon állomásozó pályafentartási 
mérnöki szakaszok hivatalos helyiségeiben betekinthetök.

Az ajánlatok, a pályázati feltételekben megállapított módozat mellett, legkésőbb
folyó évi julius hó 31 déli 12 óráig nyujtandpk be.

Budapesten, 1888. évi junius hó 20 án.
A vezérigazgatósig.

(Utánnyomat nem dijaztatik).



az egész világon a legtökéletesebbnek elismert mérleg-szerkezetek.
A sza hallal in azo 11 l'airhanks-m^rlvgvk 

>.Z« Z.ailo> rendszerűek, rendkívül ‘érzékenyek és 
tolésulylyal vannak ellátva.

1 artósKíig, poniossílgés könnyű kezelésük­
nél fogva az összes világkiállításokon az első dijat nyert
legkitűnőbb mérlegek.

A jutányos árakban — melyek sulyokkal számított 
tizedes merlegek ürninAI nem magasab-

.. 7 a csomagolás és vasútra való feladás
költségei benfoglaltatnak. Gazdasági szekér- és zsák-mér­
legeink, valamint marhamérlegeink a legkedveltebb mér­
legszerkezetek.

<*y it Tiltsunk itllami felügyelet alatt üli.
Czim: Oszt.-magyar Fairbanks társaság mérleg- és 

gépgyára John Block vezérigazgató i3—24
him BUDAPEST, Anilritssy-ut 23.
Árjegyzékkel és felvilágosítással szolgál a köz­

ponti iroda. Gyár: Újpest — K.-Megyer.

Vh.336. sz.
1888.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a s.-a.-újhelyi 
kir. jbiróság 394/1887. p. számú végzése által Andreánszky 
Bálint javára Filipovies LÓrillCZ ellen 32 frt töke, en ek 1883. 
év julis hó 1. napjától számítandó 6% kamatai és eddig 
összesen 25 frt 46 kr. perköltség követelés s 5 frt 47 kr. 
hird. dij erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás alkalmával bi- 
róilag lefoglalt és 437 frtra becsült 3 tehén, 1 tinó, bútorok, 
2 ló, 1 ól, 1 szekér, ágynemű, 10 köböl krumpliból álló ingó­
ságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a s.-a.-újhelyi kir. jbirósági 2852/88. 
p. sz. kiküldést rendelő végzése folytán a helyszínén, vagyis 
Borsiban, alperes lakásán leendő eszközlésére ISSN. év 
julius lió 13-ik napjának <1. u. 1 órája határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg: hogy az érintett ingóság ezen árve­
résen, az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a leg­
többet Ígérőnek becsaron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő. Végül felhivatnak mindazok, kik az 
elárverezendő ingóságok vételárából a végrehajtató követe­
lését megelőző kielégittetéséhez tar anak jogot, a meny­
nyiben részükre foglalás korábban eszközöltetett volna és ez 
a végrehajtási jegyzkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi beje­
lentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt kiküldöttnek vagy 
Írásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság táb­
láján kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt S.-a.-Ujhely, 1888. évi julius hó 2-ik napján.

Petrovits I.ajos, kir. bir. végrehajtó.

Vh. 94. sz. 1888.

Árverési lrird.etmén.3r.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz.

' 102. §-a értelmébn ezennel közhírré teszi, hogy a n.-mihályi 
kir. járásbíróság 2462/1887. számú végzése által Markovics 
Illés lasztoméri lakos javára Kovács János és neje ellen 386 
frt tőke, ennek 1887. október 11. napjától számítandó 6% 
kamatai és eddig összesen 59 frt 47 kr. perköltség követelés 
erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás alkalmával biróilag le­
foglalt és 408 frtra becsült 84 db öreg juh, 1 db fejős tehén,

! 1 db sertésből álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.
Mely árverésnek a n.-mihályi kir. jbirósági 50/88. sz. 

kiküldést rendelő végzése folytán a helyszínén vagyis Márk 
községében leendő eszközlésére 1888. juliushő 19-ik napjának 
délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 
§-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. 
t.-cz. 08. §-ában megállapított feltételek szerint lesz kifize­
tendő. Végül felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre foglalás 
korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jkönyvből 
ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkez­
déséig alólirt kiküldöttnek vagy Írásban beadni, avagy pedig 
szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a birőság táb­
láján kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt N.-Mihály, 1888. julins 1. napján.

Taliy Béla,
kir. bir. végrehajtó.

Legjobb asztali és üditő-ital
Hazánk legkedveltebb

vize

CQ

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb éa legfelsőbb 
körökben is.

a,
Cg. OS

fi

■■■■■- as/.talán rendes italul szolgál. — 
Konstantinápolyban, Alexaiulriában, legközelebb Fiúméban is ép úgy­

mint hazánkban általánosan a kolera megbetegedés ellen pravservativ gyógyszer­
nek bizonyult.— Mindazon tisztelt fogyasztóinak, kik ezen ásványvizet akár borral, gyógy- 
czélokra, vagy tisztán mint asztalivizet előszeretettel használják, kérjük azt rövidítve

ÁGNES
iá N
If M

forrás néven kiszolgáltatni. — A nagyérdemű közönségnek ásványvizünket szives jóindu­
latába ajánlva, maradtunk teljes tisztelettel az ÁGNE S-forrás

kntkezelöaége Mohán.
Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, fiiszerkereskedésében és ven­

déglőjében kapható.
Országos főraktár

Eoeseiöty L.
kir. és szerb kir. udvari ásvány viz • szállítónál. 

BUDAPESTEN, Erzsébét-tér 7. sz.

!!0

Borral használva kiterjedt I edveltségnek örvend.

Raktár Sátoralja-Ujhelyt: Behyna testvérek és Szentgyörgyj
Vilmos urak kereskedéseikben.
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Tk. 2081. sz.
i888j

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék mint tkkvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy Kopcso János szomotori lakos végrehajta­
tnak özv. Tomás Jánosné szül. Kopcso Anna, mint kiskorú 
Tomás István, József és Erzsébet t. és t. gyámanyja, To­
más János, Tomás Mária férj, Gábrik Pálné, Tomás Juliánná 
férj, Iván Istvánné mindnyájan, mint néhai Tomás János vég­
rehajtást szenvedő örökösei elleni 50 ft tőkekövetelés és járu­
lékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. törvény­
szék, a kir.-helmeczi kir. járásbirósáság területén lévő Kis- 
Ujlak községe és határában fekvő a kis-ujlaki 25. sz. tjkvben 
67. és 68. hr. sz. alatt foglalt építkezési hely s kertből To­
más Jánost illető fele részre 191 ftban és a kis-ujlaki 35. sz. 
tjkvben A. I. I—9. sor szám alatt foglalt %-ad úrbéri kül­
telekből Tomás Jánost illető fele részre 275 frtban megálla­
pított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1888-ik évi julius hó 25-ik napján 
délelőtti 9 órakor Kis-Ujlakon a község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá­
nak 10%-át vagyis 19 ft 10 krt és 27 ft 50 krt készpénzben, 
vagy az 1881. évi LX. t. c. 42-ik §-ban jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi novemb. hó I. 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszt. rendelet 8. jj-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék mint tkvi ható­
ságnál, 1888. évi ápril hó 3 án.

Kolos,
kir. tvszki biró.

1425. sz.

Tk. 1888.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy Reichard testvérek és Haas Lipót 
s.-a.-ujhelyi lakos végrehajtatónak Meczner Gyula, Meczner 
Czilia, Meczner Berta és Ida, mint néhai Meczner Rudolf 
végrehajtást szenvedő örökösei elleni 401 f. 53 kr. tőkekövetelés s 
járulékai iránti végrehatási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. tör­
vényszék (a s.-a.-ujhelyi kir. járásbíróság) területén lévő Sáros­
patak városa és határában fekvő a s.-pataki 70. sz. tjkvben 
A I 1—4. sorsz. a. Meczner Rudolf nevére jegyzett bel- és 
külbirtokra 2282 frtban, az ugyanazon tjkvben A II 1—7. és 
9. sorsz. a felvett polgári birtokra 1450 frtban, ugyszinte az 
A -J- 1—2. sorsz. a. felvett válogos birtokra 9329/a. hr. sz. 
a. Meczner Rudolf nevén álló szántóföldre 33 frtban, a s.-pa­
taki 3201. sz. tjkvben A 1 — 5. sorsz. a. szinte Meczner Ru­
dolf nevére felvett bel- és külbirtokra 1006 frtban, a s.-pataki 
3349. sz. tjkvben A 1—2. sor- és (2788—2789.) s 2787. hr. 
sz. a. Meczner Rudolf nevére felvett rét és szántóföldre 125 
frtban, végül a s.-pataki 3387. sz. tjkvben A I 1—4. sorsz. 
a. Meczner Rudolf nevén álló bel- és külbirtokra s király­
hegyi szőlőre 4497 frtban megállapított kikiáltási árban az 
árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1888. évi augusztus hó 3-ik napán d. e. 10 órakor S.-a.-Uj- 
helyben a kir. törvényszék telekkönyvi helyiségében meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10%-át, vagyis 228 frt 2o krt, 145 frtot, 7 frt 80 krt, 3 f. jokrt, 
100 f. 60 krt, 12 f. 50 krt és 449 f. 70 krt készpénzben vagy az 
1881. LX. te. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki­
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1888. márczius 5-én.

Kolos Gyula, kir törvényszéki biró.

1294/1888. p. sz.

.Árverési ixird.etés.
Alólirott kir. jbirósági végrehajtó az 1881. LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a gálszécsi 
kir. jbiróság fenti sz. végzése által Isépy Miklós s.-a.-ujhelyi 
lakos ellen Payzoss Andor és Karsa Ferencz s.-a.-ujhelyi 
lakos, mint a s.-a.-ujhelyi népbank átruházottjai részére 600 
frt követelés, ennek 1880. november 17-től járó 6% kamatai, 
Vs váltó dij, 36 frt 57 kr. eddigi költség végett biztosítási, 
kielégítési végrehajtás folytán M.-Izsópén 1881. évi február 
hó 26-án biróilag lefoglalt s 1800 frtra becsült Beverle-féle 
20. sz. cséplőkazánból álló ingóságok nyilvános árverés utján 
eladandók, minek a helyszínén vagyis M.-Izsópén leendő esz­
közlésére határidőül 1888-ik évi julius hó 12-ik napjának d. 
u. 2 órája kitüzetett, melyhez a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel meghivatnak, hogy az érdeklett ingóságok 
emez árverésen, szükség esetében, becsáron alul is eladatni 
fognak. Miről érdeklettek értesittetnek.

Kelt Gálszécs, 1888. jnlius 1.
Z&mbory,

kik. bir. végrehajtó.

TK. 1731. sz.
1888.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-ujhelyi kir. töryényszék mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy özv. Kocsordi Jánosné úgyis mint 
kiskorú gyermekei t. és t. gyámanyja végrehajtatónak, Fodor 
Károly végrehajtást szenvedő elleni 200 ft tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. tör­
vényszék (a kir-helmeczi kir. járásbíróság) területén lévő Kis- 
Czigánd községe és határában fekvő a kis-czigándi 339. sz. 
tjkvben A. I. 1—5. sorsz. alatt Fodor Károly nevére jegyzett 
bel- és külbirtokra s 89/a ö. i számú házra az árverést 1617 
frtban ezennel megállapított kikiá’tási árban elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1888. évi julius hó 23-ik 
(huszonharmadik) napján délelőtti 10 órakor Kis-Czigándon 
a község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10%-át, vagyis 161 frt 70 krajezárt készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX. te. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított s az 1881. 
évi november hó i-én 3333. szám alatt kelt igazságügy- 
ministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1885. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1888. évi március hó 17. napján.

Kolos,
kir. tvszki biró.



Legújabb találmány

VÁRADY BÉLA szabadalma
üuriapBSlaii, kk-hid-uloa D. sí. alaíi.

Az összes államokban szabadalmazott mell- 
gomblyuk nélküli

férfi, in-grelsi-

A gombok kellemetlen nyomása » mellre, az
ingek szétnyílása által okozott gyakori meghű­

lések teljesen elvannak kerülve.

Az ingek tartóssága tízszeresen emelve.
Kitűnő, kénvelmcs és tartós! Legezélszerübb 
báli ing! Készíthető minden alakn gallérral 
és a nélkül. Pár hó alatt több mint 70,000 db 
lett üzletemben rendelve és eladva. A gvartas
kizárólagos joga törvényesen nekem van biz­
tosítva, mint szabadalom tulajdonosnak es fel­
találónak Minden utánzáns törvényesen tilos.
Kívánatra az ing teljes leírását és rajzat bermetve 
postafordultával küldöm. Vidéki megrendelések­
nél csupán a nyakbőség centiméter szerinti köz­
lése kéretik.

Árak: 2 frt 50 krtdl feljebb
Általánosan elismert előnyöknél fogva aránylag rövid idő alatt 
immár országszerte meghonosultak és a lakosság mim en rL y 
gében a legkedvezőbb fogadtatásban részesültek Azon l ke­
reskedő urak. kik szabadalmazott férfi mgeimbteladni, ya^,y 
azokat öniinmagnk elkészíteni óhajtják, közvetlenül hozzam 
fordulni szíveskedjenek. Várady Béla. IV., kishid-utca .

S.-a.-Uj hely ben kaphatók kizárólagosan

Kelner József és fia uraknál

JÉG>
'*5'
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Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesítem, 
hogy folyó évi szeptember hó 1-én a belföldi Szeszadó- OS
Üti ,á-Urtr»

kiilfóldről ion — U. m. jamaicai rum, franczia cognac es
liqueurök - jóval emelkedni fog, minek következtében neve­
zett italok tetemesen megdrágulnak.

Értesítem tehát a n é. közönséget, hogy e csikkekben, 
szükségleteiket hosszabb időre a jelenleg, olcsó árak mellett
meg nálam fedezhetik.

IVaíry i-iaktíirt tartok UiváUS finom 
liiilöiileg-esség-elclíeii, u. m.

Kiváló finom jamaicai rum.
Valódi franczia Cognac.
Gr. Keglevich István promontori Cognac. 
Czuba Durozier és Társa promont. Cognac. 
Kitűnő szirmiai ó szilvórium.
Xagy raktárt tartok még a in. kir. országos közp. 

íiiintiipineze

Kiváló tisztelettel

2 — 4
DEUTSCH JÓZSEF FIA.
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csakis
üvegcsékben létezik.7_,!

elöYigyázat a vásárlásnál!
i m (//
I I

mert minden más ilynemű szer kétségkívül tévntravezetett és hamisított.
■Valódi mitnősóg-'ben. üazaplia/tó

S.-a.-Ujhflyhen : Szentgyörgyi Vilmos, 
Zlinszky József, Kincsessy Péter és 
Reichard testvéeknél.

Sárospatakon: Pavletits Györgynél. 
Homonnán: Pápay Pálnál.

X agy-Mihály ban : Marmorslein Simon, 
Glück Mór és Czbur Bertalannál. 

Szerencsen: Rochlitz Rezsőnél.
Tokajon : Reiner D. gyógy tárában. 
VarannÓU : Cséri Hermannál.

Fő-rak tár:
J. ZACHERL., Wien, I. Goldschmiedgasse 2.

FLEISCHER és TARSÁl

padló-fénymáza 1
szagtalan, gyorsan szárad és kitartós.

Gyakorlati tulajdonságainál és használatának egyszerűségénél fogva 
különösen alkalmas a padló öntenyesilésére. Szobák két óra 
után ismét használhatók. Készletben van mindenféle színben, (mely 
fed mint az olajfesték) és szín nélkül (csakis fényt kölcsönöz a pad­
lónak.) io □ mtr. == I kilo i frt 50 kr. — 4'/Q kilo 6 frt 
75 kr. Porto 30 kr.

Színes minták és használati ntasitások a raktárakban kaphatók

Christoph Ferencz Berlin és Prág.
4 Feltalálója és egyedüli gyárosa a valódi padló fénymáznak.
J J Raktár S.a.-Ujhelyben Maláriáik György füszerkereskedésében.

Egy pár magyar állami gépgyárban készült 
cséplőgép teljes felsszereléssel és a csép- 

lési vállalattal együtt, szabad kézből Király-Helmeczen 
a gőzmalom tulajdonosnál eladó. *-3

gépgyára és vasöntödéje KASSÁN, eperjesi-ut 6. szám.
Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok 

szemmeltartásával czélszerüen s gondosan gyártott jóhirnevü 
gépeit a közeledő nyári idényre, nevezetesen:

Cséplökészületeit könnyű já 
rással, járgány vagy gőzmoz- 
gony általi hajtásra.

Kézi cséplőgépeit, járgány 
hajtásra is alkalmazva, szal­
marázó készülékkel, vagy 

-^=^=53*=-, _ anélkül.
Baker-, és magtár-rostáit,

továbbá mindennemű szivattyúkat, gőzgé­
peket és gőzkazánokat. Szeszgyár-beren­
dezéseket, m. p. Henze-főzők, kavaró-ké- 
szülékek, maláta- és burgonya zuzókat stb.

Gépgyárunkban gyártmányainknak jelentékeny készletét 
tartjuk állandóan S bizományi raktárt

BEHYNA TESTVÉR uraknál S.-a.-Ujhelyben.
Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénknek gyárt­

mányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bérmentve 
küldjük. 6_6

Magyar gőz cséplő-készletek
mm

gMT

ífeiiJi 
hí!l \n -U-- ► c,|

* yA

-rcr"'

Gözmozgonyok
2, 2y9, 3'/,2, 4, <>, 8 lóerőre.

00 __11 00 £

fa- és vaskerettel, verőléczes vagy szeges dobbal,
legerősebb szerkezet, 

legnagyobb munkák épesség mellett.
‘S0T Öles A sirak és előnyös feltételek.

Árjegyzékek kívánatra.

GROSSMAN N ésRAUSCHENBACH
első magyar gazdasági gépgyára,

Budapest, külső váczi-út 7. szám.
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Nyomatott a ,Zemplén* gyorssajtóján, S.-a.-Ujhelyt.
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Sátoralja-Ujhely, 1888. julius 15. 29. sz. Tizenkilencedik évfolyam.

I. §a§rgcmg. (^eöcnxBurg, ben i. §util888. ■glummer 3.
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pfami bér IRitglicber bed íntgarijcben ©eioerbeoereind 
in bér Biener 3nbuftríe=2íudftettung gefagt roorben 
fuib- ftoíje Borié bed erroadjenbett ©elbftberouBtjeind 
unferer ^nbuftrielíen, bie bér eroigen Sormunbfcbaft 
non oben miibe, fid) nur auf eigene ftrafte oer- 
la,fen moűen. Dad maré alfo eine neue ©poefje bér 
©elbftbülfe, fo mié fte in 2lmerifa fdjon reidje grúd)te 
getragen. Surgcrfíeiti gepaart mit ^eíbjtgefübl tanít
ja bőd) Bunöer roirfen! .

Die grage ifi nur: ob aud) bie Df)at)ad)en — 
bér Biener SegrüBungd^Jtebe entfpredjen? Seiber fön= 
nen mir biefe yrage nicbt bejetbenb becintmorten. 
Unferc £anbeld= unb 3nbuftrie=Belt jeigt nőd) immer 
nid)í Die jietbemuBte 9tüt)rigfeit, roetdje lie oon frerm 
ben yaftoren emanjipiren fönnte. Sefe man nur, más 
ein Jtorrefponbent bem „defter Síopb" aud 9£ i f d) 
fdjreibt: „Die Salonicber ©ifenbabníinie ifi nun fd)on 
felt Boáiéit bem ájanbeídoerfebre offen, alléin non 
eiuet tebtjafteren 2Iftion unferer £anbeídfreife in 
ben burd) bie Katiit tangirten ©ebieteit ifi bid nun 
tticfits $n oermerfen. ©d tibeint, baB unfere §anbels= 
{telje troti bér roieberboíten tDíapnung, baB ein roirf= 
Ucber Ütitjiánoung unjered £>anbeld nur bur$ agí= 
led eingreifcn bér fittereffenten fejbft í)er= 
oorgerufen roerben faun, nőd) immer if>r ^eií oon 
bér offijiellen Dí)átigfeit bér 9tegurung er= 
martén. ^nbeB bérelten ficb auf ben in tfrage fonv 
ménben Derritorien int ©tiűeit Dinge oor, oon benen 
unfere ©efd)aftdroelt fcí)on in bér biedjabrigett ^erbft= 
fanipagite fetjr unliebfam überrafebt roerben bürfte." 
Unb ba er}dí)lt bér Rorrefponbent bed genannten 
Slattes, bab fcanjofifdje Beinagenten bie biedjabrigen 
díebencrtrage in ben ©emarfungen bér 9Zifd)aoa, auf 
ben 2ludlaufern bed ^aftrebag unb Dfrengebirge, fo= 
mié tm Slafinatbaíe jum gröBteit Ztyeile aufgefauft 
babén unb baB biefelbett aud) roeitláufige íMereien 
einjuriditeu gebeníen. Uuter fotelen Sertmltniffen bürf= 
ten biefe ertragreicbeit Beingegenben, aud benen bér 
ungarifebe Beini)anbel felt ^a^ren einen ©uffurd bolté, 
für und oerloren fein.

2íud) auf bem fDlanufaftur= unb üRerfantilroaaren- 
ÍDiarfte iann bér Horrefponbent bed „% SÍ." bemer= 
fendroertfye ©rjd)einungen oerjeidmen. Kommerjieííe 
2lgenten aud Salonicbi bereifen felt einigen Bőiben 
bie fübferbifcben öanbeldgebiete unb jtoar für bie 
9ied)nung oon eng liftmen, franjöfif^ett unb 
fd)meijerifd)en ^abrifen. Diefelbcn empfangen _ber§eit 
feine üauforbred, fonbern macben in ben meififonfu= 
mirten 3nbufirie=2lrtifeín felbft ©infaufe, mit bem 
Serfpred)en, biefe Baaren im ^erbfte in ibren in 3iifcb 
au erricbtcnben Sagern preidmürbiger auf ben ÍDÍarft 
ju bringen.

Unb mád ntacben unfere ^anbeídintereffenten? 
©o gut aid gar nid)td. ©íe nebmen eine abmartenbe 
©tellung ein, bid man aller Soraudfi^t nacb im ^erbfte 
febon oor oolíenbeten Dbatfacben fteben roirb.

sJíidbt an iflatriotidmud, nid)t an fdjönen Borién 
mangelt ed und — bűben mié brüben — fonbern an 
Siiibrigíeit unb Umfidjt. @d febít bei und eben ttotib 
immer bad ricbtige Serftanbnid bed franjofifeben ©prü<^= 
roorted: „aide-toi et Dieu t’aidera.w (^ilf bír felbft, 
fo bűit bir aucb ©ott). Unfere yanbeídleute entfaííen 
ménig perfönlicbe Dbűtigleit nacb au Ben unb unfer 
fonfumirenbed fpubíiíum oerfolgt nocb immer feine 
jielberouBte poíitif jur UnterftüBung bér oater= 
íanbifdjen ^nbuftrie.

Daran mu§ aber geanbert roerben, benn fonfl 
bleibí bad ftol} audgefprocbene Bort: „©elbftbüífe" 
eine leere ^brafe.

— Uttgatifibel ganbeiamufetm. SlnlaBlicb bér 
gertigftellung bed neuen Cataloged bed ung. <Qanbeld=

mufeuntd in Subapeft bürften bie foígenben 3eüen 
. oon 2lftualitat unb ^tttereffe fein: Dad ^anbeldmufeunt 
: ifi in fenter gegenroartigen Drganifation eine perma= 
nente 2íudfteltung im grófién ©tple unb gleicbjeitig 
ein iDíufterlager, mié feine jmeite ©tabt ©uropad ein 
tibníidbed auf jura eifen bat Die ^nftitution befiebt feit 
einem 3abre; ed roucbd unter bér tücbtigen Seitung 
femed Direftord, iDiinifteriaíratb ©nterícb Diémetb, 
bér oon eíitent, aud boroorragenben ^a^mannern be= 
fiebettben Direftíondratbe auf’d Sefie unterfiü^t roirb, 
geroiBermaBen tangfam aud ficb felbft beraud unb ent= 
faltete eine ftetd umfaffenbere fegendreicbe Dbatigfeít. 
©inige Daten roerben einen Segriff oon ben bidberi= 
gén Seiftungen biefer ^nflitution gébén, foroie oon bem, 
road bie oaterlanbifdfe ^nbuftrie oon berfeíbett nocb 
§u erroarten bot- 5)ie 2ínjabl bér 2ludftelíer ifi feit 
bem Sorjabre oon 700 auf 800 gefiiegen, ba bér 
9Z u £ e n bér 2X n ft a 11 in immer roeiteren ^r ei= 
fen erfannt roirb, benn bad HJtufeum b^t in ben 
roettigett 9Jionaten bed Sorjabred feit feiner ©röffnung 
Serfáufe im beitaufigen Setrage oon 
70,000 fi. oer miit élt. ©ntfprecbenb bér Sernteb5 
rung bér 2íudfteller§abí mu^te aucb bér bem IRufeum 
gur Serfügung gefíeUte üRaunt oergröbert roerben, fo, 
baB berfeíbe b^uer um 500 9)íeter mebr betragt áld 
im oergangenen 3aí)re unb jetit bereitd einen gldcben- 
raum oon 10.000 Duabratmetem offupirt. Um einen 
Segriff oon ben nacb ©ruppett }ufammengefleUten 
ütudflelíungdobjeften }u bűben, geniigt ed, einen S3licf 
auf bie nacbflebenbe 3ufamutenfielíung §u roerfen. 
Sergbauí unb ^üttenroefen finb oertreten burcb 23 
Eudfteüer, @ifen= unb föietaűinbuftrie burcb 27, 9Jta= 
febinen burd) 30, Baagen burd) 3, telegrapbif<be 9íppa= 
rate burcb 4, Saugeroerbe unb Sauntaterialien burcb 
66, ^audbaítungd= unb ^ücbeneinricbtungdgegenftdnbe 
burcb 41, $abe=©inrid)tungen burd) 9, Seleucbtungd= 
fűiaterialien unb Slpparate burcb 20, &ei}oorricbtun= 
gén burcb 15. 93id jetit roűrben 1500 Siefe= 
rungen oermittelt. Befentlicbe ^brberung erbalten 
bie lülufeumd^roed'e burcb ben in ungarifeber unb beüt5 
fber ©pracbe erfbicnenen ítatalog, bér, überficbtlicb ju= 
fammengeftellt, fo jientíicb eine erfböpfenbe Ueberficbt 
über bie gefammte geroerblicbe Dbatigfeit bed Sanbed 
bietet. Diefer Catalog, bér ein fiattlicbed Sucb bilbet, 
roirb in 6000 ©yempíaren im Sanbe forooí)í, áld aucb 
an beroorragenbere ^irmen, Üaftnod, Sereine etc. im 
2ludíanbe gratid oerfenbeí. Die Direction bed §an= 
beídmufeumd, bér ed barmit §u tinin ift, bag einerfeitd 
bad confumirenbe f)3ublifum an bad ífaufeit oater= 
ícinbifcber ©rjeugniffe geroöbnt, anbererfeitd ben ©e- 
roerbetreibenben ©elegenbeit geboten roerbe, concur^ 
ren}fcit)ige unb ju rafeberem 2lbfati geeignete ©rjeug= 
ttiffe berjuftelíen, ert^eilt auf aűe an badfelbe gerid^tete 
grogén bereitroiűigft 2luffd)luf3. Bir empfebíen_ bad 
Sanbed^anbeldmufeum ben ©eroerbetreibenben auf bad 
Barmfte unb baitbeín bie Setreffenben in istent eige= 
nen ^utereffe, roenn fie ficb ^infic^tlicb 2íudftellung 
iíirer ©rjeugniffe mit bér Direction itt’d ©ínoemef)men 
fetien.

— Semietbung bon Dattttffraft. ^Unga= 
rífeben iDtetalIarbeiter," biefem gebiegenen ^acbblatte, 
finbett roir bie foígenben Síngaben über Dampfoer= 
mietlmng in Bien: ©d ift febon oft betont roorben, 
bab bad íUeingeroerbe bei bér ©rjeugung oerfdjiebener 
Baaren mit bér gröBeren ^nbuftrie nur fo ben Bett= 
beroerb aufue^men föntte, baB ed fid) bie 93etriebd= 
fornten bér letiteren atteigne. Die Sereinigung bér 
jerfplüterten ^apitaldtbeiíe jum 3TOecfe bed 2lnfaufd 
bér fRobprobufte, bed mafcbineUen Setriebed unb bed 
gemeinfamett Serfaufd bér fertigen fprobufte rourbe 
áld unumgangli'b ttot^roenbig für ben Seftarb bér 
fi einen ©eroerbdteute bejeiebnet unb l)ie unb ba ftnbet 
man aud) fc^on fíeingeroerblicbe Setriebe, bie ficb roe-- 
nigftend eined ffaftord, einer bittigen ©rjeugung — 
bér Dampffraft — bebienen. Die oom ©eroerbeoerein 
oeranftaltete 9Rotorem2íudfteHung ^at i^re $rüd)te ge* 
tragen. 2Xuá) eine aitbere oon biefem Serein gegebene 
Stnregung bat ft^ áld nütilidb erroiefen. Dér ©etoerbe= 
Serein I)at namlid) ju roieberbolten ÜRalen auf ben

Sortljeil bingeroiefeit, roelcbcit bie ©eroerbdíeute aud 
bér iDtietbe bér Dampffraft jtebeit fbnnteit. 2íud bem 
jüngft oeröffentlicbten Sericbt bér ©eroerbe=3nfpeftoren 
erjiebt man nun, baB in Bien, abgefeben oon oielen 
jbabrifen, roelcbe Dampffraft au ein ober jroei sSyor= 
teleit abgebett, beute bereitd 6 Dampffraft=Sermie= 
tbungdanftalten befteben. Die grőftte berfelben fiat 
33, bie fleinfte 5 HRietber. Die @efamott}ahí bér in 
6 Stnftaíten beftnbliáen IDÍietbparteien betragt 95 mit 
}ufammen 460 2Irbeitern. Die ©röBe bér indgefammt 
oermietbeten ntotorifdjen 5?raft betragt circa 140 ipferDe= 
fráfie. Die üRietber finb, roie bér Sericbt beroor= 
bebt, nabe}u bitrcbroegd fleinere ©eroerbetreibenbe mit 
1—10 tgiífdarbeitern. Ungefabr bie ^aífte aller 9Rie= 
tber finb sDíetaüfd)íeifer, bie attbere ^ciífte beftebt aud 
©eroerbetreibenben bér oerfcbiebenften .^ategorieit, roie: 
©cbloffer, Drucfer, Dred)dler, Difcbler, íiammmacber :c. 
Die 2lrt bér Serntictbung, bte 3űblnngdmobalitaten 
unb bie .t)öbe bér 9Rietbe ftnb in ben 21nfíalten oer= 
főiében. Die ©ntri^tung bér IRietbe erfolgt feiteitd 
bér fíeinen ©eroerbdíeute roöcbeutlid) ober monatlicb, 
bei ben ©röBeren monatlié ober oierteljabrlid). Dér 
epreid ftelít ficb fo pro spferbefraft unb Bocbe auf 6 
bid 9 fi. unb bie Dampfmietbe für eine 2Retalífcbleif= 
fpinbel, }u bérén Setrieb Vs bid Ve Wrbefraft be= 
nötbigt roirb, auf roöcbeutlid) fi. 1.25 —1.50. Sei 
biefett Sreifen fcíjeint bie ^raftmietbe rentabeí }tt fein.

; ©d roare }U roünfcben, baB bie Dampffraft, fel ed 
; burd) Slufftellung oon ÜRotoren, fei ed burd) Bietbe 
berfelben, oon ben fleinerett ©eroerbetreibenben immer 

i baufiger oerroenbet roerbe.
— ÍSiíbtig für ^nbrifonten, SRíMflricŰe ««ö 

; ^aufüettie \ Bir empfebten bie ^nfertion in unferem 
í „5>anbeld= unb ^nbuftriebote" áttett ©efcbaftdleuten, 
i bie eine groBe Serbreitung i^rer ^nferate roünfcben. 
j Diefen 3roecf fönnen fte am fteberften burd) bie $n=
I fertion im oorliegenben Slatte erreicben, ba bie erfte 
‘ (fjírobe^) 9iummer unferer 3eitung in nicbt roeniger 
áld 50,000 ©pempíaren oerfenbeí rourbe unb ift aud) 
biefe 3. Summer in 30,000 ©pemplaren erfebienen. 
Unfere 2lnnoncenpreife ftnb auBerft biliig bemeffen:
i/8 ©cite (9 ©tm. bocb, 12 ©tm. breit) foftet bei einmaliger 

©injcbaltung in bér íingarijcben ober beuttdben
SíuSgabe............................................................... ®

in beiben ©pradjen............................... , • • ia n-?
i/8 ©eite bei j to ei mali ger ©injcbaltung tu emer

©pracbe.............................................................. J *
in beiben ©pradjen . . . • : • • • • f}.;

ij8 bei breimaliger ©injcbaltung tn emer ^pracbe £1
in beiben ©pracben..........................................  “•'*

i/8 ©eite a to ö l f m a l (auf bad gauje 3apr) uugartid)
ober beutjd) .....................................................a

ungarijd) unb beutjd).......................... ,• • • J*:
(SröBere ober fleinere 2lnnoncen nacb Ueberemfommen. — HBtr 
bemerfen nocb, bap bad Sejtében unferei: 3etPtng, 
ift unb baB jebe Dínmmer in roenigftend 30,000 ©£emptaren 
erjiíbeinen toirb.

— 6Hne nme W Serheffcrung
Jtaüld. Die Socbcnjcbrift bed nieberófterreicbijcben ©croerbe= 
pereind in 2Bien beridjtet über eine neue SKetbobe,_ um bte 
Dualitat bed ©tabled §u Perbefjem. Die Dlijcbung beiteht and 
einem Suber bon yol}foble, bad mit einer entjprecbenben 
Oualitat bon Seinol ober ©Ipcertn 311 einem Detg angemaajt 
toirb. Dér 3U bebanbeínbe ©tabl toirb im Dfen btd §ur ÍRotI)= 
bitié gebraebt, bann in ein Sab obiger iDlijcbung gelegt, btd 
ibrt biefe gleicbmaBig übersogen íjat. §ierauf toirb bér ®tabl 
abermald erbipt unb gebartet, inbem man tbn gcroobnltcb rajcb 
abfüblt- ____________________________

— !! ttoid)tifl für jepen ftanftnnnn unP ^nPnftrn 
cDcnü Adressbuch dér Kattflonte, InAnstrlellen, Fabnkantea 
Uiicarns txnd Nebenlándar.
— —Stuf"íageT887. Siatt fiabcnpreidfl. i»
— um 5 Gulden eu bezlehen: burcb bie 2lbmini ft ration 
be r „öan*.unP $an*eífr3eitun*“ Subapeft, 9téoab-- 
gajje 8.

Das landwlrtschaftliche Adressbuch von JJngarn ent= 
balt bie 9fi>reftnten ungarifeber ©runbbeftBer, 9ticbter,
©artner, Siebsücbter, Sprit^robusenten zc. nebft bérén mbrl.
©teuerleiftung. , „ w .

©legant gebunben patt fL 12 — unt Prei
(SulPen jn bejtepen: burcb bie 2tbm. bér „Bánt*

nnP .^ftnPetd»3eihme^ Subapeft, fftépapgajje 8.

Serantroortücber fRebafteur unb ^eraudgeber:
Béla Újvári.



(trite tt»n«riid|t nUflcmtiitt
l(írbtmi‘6t(fll(ili«fl
3 r i v
Subijifft, SMűuquűi, is rigfnm jJaloie.

($cgruu6<?t 1858. 
(Beíammtoarauttefouí'S über 20 2TltI= 

liotien (Siilóen.
■Jlíiefurirt SJerjidferungen gégén #reutr,

Iranj*irt unb S>agciid)tileit, foroie ba§ Vebeit
Dcé Dienfcben. „ . „ . , „^ndbefoitbere portbeilbart nnb beren os u.
l();ia|rige $erjid)trunfltn von SSotm* nnb Wt* 
ícbaftégebauDen gégéit Jeueridiaben mit bem erttcít 

gratis. ^
.vvinptagentnr ín Oebcnburg:

"V.

LEHB- Ülj n CvMiaelal-. 6 Beal-Classen. JogUnge
you 6—16 Julira®*

orufecrbolb bet ©tabt, inmiíttti von itbmutftn
(Sörten unb ©pielplaljen 9tle8cn; ,bietet búí ^"jí1 

- . . * r. ?rí, s)L^at be* £anb= unb ©tabtlebenS, otptc bie ;Jla»=
“KfShuűv mitgufübrcn. gür iorpcrh^ idnoadnre | 
7„k t«%nlar befien nud) in bér 5d)uk juruágebhebent Ííinbcr b«|«|üSe mb Unt«la«rt.w -
<v ebről au ber ungartfd)en unb öfterretdnfdjen ^taat an=

____________________________  Mten mit bemoíragenker Wege ber mobernen eprad,en
(frcinsöfifcí?, engifeg, ungarOd})- biplog;

in bie f, t. m
lftaJ-llí iebung^ílnftdten, in bie SMarinc u«b eanbeia, 
afabemie, bie verfdúebenen Wfáulcn nnb íur bte (hu, 
atrtoemte, :ai,^greitoiUidenWung. .

Schulja.hr: Auíanfis September bis Bade »ua.. 
Eintritt neuer Zöglinge su jeder Zeit

Programme, Fro,,,,.. »« j*

Ut

tMaercrjte uugatifdk
3í cucrlorcbi'cqutitícns^3runncn=, "gfmnpcn-

unb

Íanbmiríi)fd)afÍ5=

'6lodit#-ii.Eftiillgit|trti. 
Friedrich Seltenhoier’s Söhúe

itt sDchmlmrfl.
(Öegriinbet im Sabre 1816.) _

CnnufiebU ft4 alien ©emeinben unb gíuerroefjren jur Stercrung von tireuer, 
iorieen ieber ©rőtje nad) neuefter, befter (Sonftruction, <*öcr jur 2íuSru|tuitg von
0ftuerroebren gebőrigen ©erdtbe, aíS: 'öeite, Burteu, l^mctt, wtfl *
íuftrameat*, V*tertte«f Seiíer*, fpecteü m«h*Htí<íK, weratij
WASt*, u4k, ©intet, s«et«U»erfd)raubungen etc.
tií ‘Su.t*S5i‘ - Hm.t, - Oűnstige B«iingti==e. TWS

3tuíacieiiínet mit 25 golbeneit unb plbernen ÜJtebaiűenbarunter. -vtener 
'JBeítauíftelluna 1873 : 2 jlerbienítmcbaiűen unb golbeue* Serbtcnitíreui mit ber .tione. 
jRariítr 23eUau$fteűung 1378: ©rőtje fiíberne jJlebaiae. Subapcftcr líanbcSaueitedung 
183b: tSbrenbblom. ©rofje fSuéitettunaémebaiűe unb golbeneSl Serbtenttircun mit be. 
ffrone. ^rei»ti(tf uttfr goflcuAni4ilagc gratié “l^,^**,*^* h- n _____^

(Sínt <?rrttitfltnid)#it t>er tiaicrt<iit9. 3nS>uftrie
ifi mit 5ied)t ber

LEHCK-KAFFEE
5u nennen.

ÜBábrenb ber in 53ejug auf *íaf?CC:Sutro=
Ante bi5ber fart Att^?<hlieBltd| auf fremDe ^icuditiffc aitge= 
roiefen roar, befisen roir nunmebr in bem Jíctttffaffcc ein ^roburt,
bűé an Ut**t* und ®ei(hnt4(f, ®taH unó %arí>cvcrmőflc« 
atte anberen glei^artigen au»lauDifd)cn gfabvifatc bet í&^eitcm

űberttifft.
3n 9tnbetracf|t ber auégejeii^neten Quatitít bitrfte ber

^endi^afjfec
balt) bie audíánliMittt Surrogate bout 9Jtartte verbrdngen 
unb ein u»eutl>et)ra<t)er ^aué()aítuitgéartife( ber pattiotifíhen 
uttgarifíbeu .Oau^frauén roerben. — 3^ hűben in altén 3>e= 
lieateffen: «it> St>eeerei:6>ef(hűftett.

éhifter verfenbet auf 'Bertangen gratis unb ftaitfo
tiemt é ^rtbrif itt Ccbcnburg.

Die Oedenburger Canditen-, Chocoíade- & Dragée-Fabrik
be§

Jos. E. L. Weiss vorm. Anton Schwarts & Co.
(etablirt selt 1867)

entpfeblen ibre engt. ^rö^tenbonboné Rocks & Drops in alien Sortén 
mit ben beiten Stetbcrn er^eugt, allé Sortén (Saraméi;, ííiqueitr;, ^onbant; 
unb 99larpl)t«íiiaíiin0 in bocbfeinett Qualitaten unb fdjönfter 2tuéftattung 
$u mögíic^ft biliigen x)3reifen. 5erner allé Sortén SiScuitŐ, Staubéi;, l^ati; 
tntt; unb Z|ttl*<trtitR, foroie tyonbaní;, Zeffcrt;, u. (S^ocolabc;(Sanfecte.

BflF" ^attj befottbeté

aber empfeblen roir bem ‘p. X. ^ublifum, ^teflaurateuren, (Saffee^áufern, 
(Sonbitoreien unb allén yauéfrauen unferc (Eljocolabe-^alirlltate,
tCaraa unb ®wnkma|fett auf baé befte.

2)a roir Pitfem 3nbuftrieiroeige aűe nötbigen .'öUfSmafcbtnen nac^ bem 5ort= 
ivritté ber 'Jteu^eit angefdjafft babén unb nur gefunbe unb fíinídbmedenbc ©acaobobnen 
von ken erften 3moorteuren beitt|cn, foroie baé Jeiníte in 'BaniEe verarbeiten, unb 
bte <S-bocolabc»5abntatc mit ber grb^ttn Sorgfalt überroaiben, glauben roir ben SeroetS 
8u Iteftnt, ba6 aucb in unfercm 8anbe — Ungam — ©bocolaben er^eugt roerben tön= 
nett, bie ben au6íanbifcbtn, roaS Qualitát unb ffeinbtit betrífft, geroi§ ntebt nacbftebcn.

ncb oen ber SSabrbeit be? ©efagten über^engen, lábén roir ba§ p. t. 
comumirenbe ipnbüíum bofl. cin, cinen 33erfud) mit unfercn ^abritaten gu maebtn.

pgarotin-@ro6lia«M«ng
Samuel Lenek in Oedenburg, Ungam.

, (et«r*M»tt im s«k« 1793)
Icmpticblt it)v n'idil)«lttgc5 .mb BcftaifortirtcS Sager in tikbmbcn 

■unb Stafécn non a (ten toorten Wítfetr unb toiler ^aftt= 

unb Stfintweinc, Cebcntmffler unb iRuftcr tiuebriirfK, 
ítuábritift^yitttitew, l)Ctb<t Stamorobncf unb btittiger 
%otat)CV 311 ben bittigften ’preifen.

Send’# Slumt rótt),
SíiMl'é »(u#tt rocif;.

SBreiicourant unb gtroben itebeu Siebenierfáafern auj lierlavgen
§u SDieuften.

B

Neu! Neu! Neu!

ipknbcnb H>ei%c 5Sajd)c

cr^alt mait bitrc§ 28a)then mit ^auet’^ t t rtusfe^í. priv.

ftaltumlfer-Srife,
fotvoí)í in faltéin, alS and) in roarmem 23a))er ol)n<? 3“ja6 

non ©óba unb Sauge, unb bcé laftigen 2lu§fo^en ber 28aj(^c. 

2ÍIKÍ) ymt 2Ba)<^eit bcs ntenf^lic^en ^örperS ift bie)e prtuil. 

^altwaf)<!r ©cifc )c^r gefunb; besinficirt grünblic^ unb 

^Ut \ct>e £aatfraufí)rit, roirb babér beftenő emprobien.

gabrif unb 6omptcir:

Pirn, Hníelfito Poiticrpfff.

^SariayllE ^Sayn-tiTOpfra,
vortrefflich wirkend bei allén Krankheiten des Mágens.

Unübertroffen bei^ppetülofigfeit, e^roa^e béé Slagené 
übeíriecfienbcm 2ltí)em, Slabung, faur. 2lufftopen, Koltt. 
Sageníatarrí), Sobbrennen, SBilbung von Saub u. «ne», 
übemap. Sdbieimprobuction, ©elbfuát, ©fel u. ©rbrecben, 
.Uopffcbmer;, (fattéer nomSíagen í)erriif)rt), Siagenframp), 
^artleibigfeit ob. 93erftopfung, Ueberloben beS JDtágens 
mit Speifen unb ©etranfen, 98ürmet=, 1W, Seber= u. 
^amorrboibaíteiben. - ikreié á^lafcbe famtnt ^rbrasiijsatutj.

____  _____ §5 ^r., |8yytl6ifi|e 60 |i. ,
schatz mArke. Seuttal^erfaubt burcb SIpotbefer Karl Brady, prriRticr 

(Síabren). — ®ie Síaria§eaer Slagen=Zropfen finb lein ©e^eimnnttel. 
Z)ie Seftanbtíjeiic finb bei jeb. gí(ifcibcbcn in ber Urbraa^eatttottfiiKg angegeben.

(Tr^t M*w in fttft (tttttt ^otttcTcw.
Wurnnng! 2)ie ejtett fDtariageUcr 3Jtagentropfcn roerben Dtelfa* gefalfdjt 

unb nadjgeabmt. — Zum Zeichen dér Eehtheit mub itbe glafdje m enter rotpeu, 
mit obiger Schutzmarke tierftbenen ©mballage geroitfelt uttb bet ber ieber áriáimé 
beilicgenoett Gebrauehsanweisung auberbem bemerft fein, ba§ biefelbc in ber 
Buehdruckerei des H. Gusek in Kremsier gebrucft ift.
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Sátoralja-Ujhely, 1888. julius 15. 29. 52. Tizenkilencedik évfolyam.

évfolyam. Sopron, 1883. évi julius 1-én. 3. szám.

delmi és Ipari Értesítő
Havi folyóirat kereskedelmi és ipari érdekek képviseletére.

Megjelenik minden hó 1-én.

Előfizetés ára: 
egy évre i frt.

Szerkesztőség: 
Sopron, Domonkos-uscza 

11. szám.

Bérmenrpflen leveleket 
nem fogadunk el. 

Kéziratokat nem adunk
vissza.

Hirdetéseket
:sak egész évre

veszünk feL

Mindenféle természetű 
közlemény a szerkesztő 

nevére czimezendo.
Levelekre

pontosan válaszolunk.

Lapunk mai száma

30,000 példányban
jelent meg.

Önsegély.
Büszke szavak valának azok. melyek az orsz. 

mag var iparegvesület tagjainak fogadtatásánál a 
bécsi iparkiállitáson elhangzottak; iparosaink ébre­
dő öntudatának büszke szavai; azon iparosok ön­
tudatának, kik. megunva a fölülről jövő örökös 
(rvámkodást, csak saját erőikre akarnak tá­
maszkodni. ' Ez tehát az önsegélynek egy uj kor­
szaka volna, a milyen Amerikában már dús 
gyümölcsöket termett. Hiszen önérzettel párosult 
polgári szorgalom csodákat művelhet!

De kérdés az, hogy a tények megfelelnek-e 
a bécsi üdvözlő beszédnek? Erre a kérdésre fáj­
dalom ! n e m felelhetünk igenlőleg.^ Ipari és keres­
kedő-világunk még mindig nélkülözi azt a céltu­
datos tevékenységet, mely öt más, idegen ténye­
zők befolyása alul fölszabadítaná. Ezt bizonyítja 
a többi közt az is, a mit a „Pester Lloyd44 leve­
lezője Msekből ir : „A salonichii vasut-vonal, 
hja az említett levelező, immár hetek óta át van 
adva a kereskedelmi forgalomnak, mindazonáltal 
a m i kereskedelmi köreinknek élénkebb tevékeny­
ségéről a vasút által érintett vidékeken még semmi 
sem jelezhető. Úgy látszik, hogy kereskedőink az 
ismételt figyelmeztetés dacára, hogy t. i. kereske­
delmünk valódi föllendülését csak az érdek- 
lettek serény igyekezete eredmé­
nyezheti: üdvöket még mindig a kormány 
hivatalos működésétől várják. Ezalatt 
a kérdéses vidékeken egészen csöndben oly dol­
gok készülnek, melyek kereskedő világunkat már 
az ez évi őszi évadban nagyon kellemetlenül fog­
ják meglepni.14 Ezek után elbeszéli az említett 
lap levelezője, hogy francia borügynökök a f. évi 
szőlőtermést a Nischava, Jastrebag és Ozrenhegy- 
ség vidékén, valamint a Vlazina-völgyben nagy­
részt már megvették és hogy nagymérvű pincéketi 
szándékoznak létesíteni. Hy körülmények közt j 
ezek a jövedelmező borvidékek, melyek a magyar 
borkereskedésnek évekig segédforrásaiul szolgál­
tak, ránk nézve elvesznek.

A kézmü- és kereskedelmi árúk piacán is 
érdekes jelenségeket tapasztalt a „P. Ll.“ levelezője. 
Néhány hét óta salonichii kereskedelmi ügynökök 
utazzák be a délszerbiai kereskedelmi kerületet, 
még pedig angol, francia és svájci gyárak 
megbízásából. Ez ügynökök megrendeléseket nem 
fogadnak el, hanem egyelőre maguk tesznek be­
vásárlásokat a legnagyobb fogyasztásnak örvendő 
iparcikkekből azzal az ígérettel, hogy ezeket az 
árukat őszszel Nischben fölállítandó raktáraikban 
olcsóbb árakon fogják piacra hozni.

És mindezzel szemben mit tesz a mi keres­
kedő világunk ? Úgyszólván semmit. Várakozó 
állást foglal el, mig minden valószínűség szerint 
az ószszel már bevégzett tények előtt íog állni.

Nem hazafiságnak, nem s*ép szavaknak va­
gyunk mi híjával — ide át úgy, mint oda át — 
hanem a gyors tevékenységnek és előrelátásnak. 
Még mindig nem fogtuk fel vtlúdi értelmét e fran­
cia közmondásnak: „aide-to? et Dieu t’aidera."
( Segíts magadon és isten is megsegít.) Kereske­
dőink kevés tevékenységet fejtenek ki kifelé, 
fogyasztó közönségünk pedi? még mindignem 
részesíti céltudatos „ámogatásban a ha­
zai ipart.

Pedig ezen változtatnunk kell, mert különben 
a büszkén kimondott sió: „önsegély" — üres 
frázis marad. r. ____

— Magyar kereskedelmi múzeum. A bu­
dapesti magy. kér. núzeum katalógusa megjele­
nésének alkalmából időszerűnek és érdekesnek 
véljük az említett núzeumról a következő ismer­

tetés közlését: A magv. keresk. múzeum jelenlegir a kisiparosokra nézve mulhatlanul szükségesnek 
szervezetében nagy stílű állandó kiállítás és egy-; ismertettek iöl és itt-ott. már találhatók kisipar- 
uttal oly mintaraktár, a milyet egy európai város; telepek, melyek legalább egy tényezőt: a gózeró- 
sem képes fölmutatni. Az intézmény egy éve, hogy vei való olcsóbb előállítást fölhasználják. A bécsi 
fónáll; kitűnő szakférfiaktól támogatott' igazgatója: iparegyesület által rendezett motor-kiállítás még­
is érne th Imre miniszteri tanácsos derék veze-; hozta jó gyümölcseit. Ez egyesületnek egy másik 
tése alatt lassan, úgy szólván önmagából fejlődött eszméje is hasznosnak bizonyult. A bécsi ipar­
ki és hova-tovább nagyobb, jótékony tervékeny-1 egyesület ugyanis már több ízben utalt arra az 
séget fejtett ki. Néhány adat fogalmat fog adni j előnyre, melyet a kisiparosok a gőzerő kibérlésé- 
ugv ezen intézményről, valamint arról is, hogy j bői látnának. Az osztrák ipar-íelügyelok imént 
mit várhat még attól a hazai ipar. A kiállítók megjelent jelentéseiből kitűnik, hog\ Bécsben, nem 
száma ez évben 700-ról 800-ra emelkedett, miveU tekintve azokat a gyárakat, melyek gőzerőt egy 
az intézmény hasznát mind s zélesebbj vagy két félnek bérbeadnak, jelenleg 6 gőzerő- 
körökben kezdik fölismerni, a mennyi-jbérbeadó intézet van, melyek közül a legnagyobb- 
ben a múzeum a múlt év néhány havában meg-, nak 33, a legkisebbnek 5 bérlője van. A bér­
nyitása óta körülbelül 70.000 frt. e 1 a d á s 11 lók száma e 6 intézetben 95-re rúg, 460 munkás- 
közvetitett. A kiállítók számának megfele- sál. A bérbeadott mozgató erő nagysága összesen
lóleg a múzeum rendelkezésére bocsájtott teret is 
nagyobbitani kellett, úgy hogy az ez idétt 500 
méterrel nagyobb, mint a múlt évben s jelenleg

körülbelül 140 lóerőnek felel meg. A bérlők, a 
jelentések szerint majdnem mind 1—10 segéddel 
dolgozó kisiparosok. Az összes bérlőknek mintegy feleIXJLv^ WvvJ. 1 Cl 1_i Cl ^ J Ív V ^ l l l 1 l l U CL U111 i 11 V/ i v v Li J vv — — — —----- »—' */

körülbelül 10.000 négyzetmétert foglal el. Hogy : fémköszörus, másik fele különféle ágakhoz tartozó 
a csoportok szerint kiállított tárgyakról némi fo- iparos : lakatos, könyvnyomdász, esztergályos, asz- 
galmat nyerjünk, elegendő egyetlen pillantást vet- talos, fésűs_ stb. A bérlés és a fizetés módja, vá­
róink a következő összeállításra: a bánya- és kohó- lamint a bérösszeg is az intézetek szerint változ- 
ipart 23, a vas- és fém-ipart 27, a gépipart 30, | nak. A bérösszeget a kisiparosok nagyobbára he- 
a kocsigyártást 3, a távíró készülékeket 4, az: tenkint vagy húnaponkint, a nagyobb iparosok 
építészetet 66, a háztaitási czikkek és konyha-' havonkint és évnegyedenkint fizetik. Egy lóerő 
eszközök iparát 41, a fürdő készülékeket 9, a j bérösszege egy hétre 6—9 írt. es egy femkoszoru- 
világitó készülékek és világitó anyagok iparát 20, orsóért, melyhez^ g égész 1 6 lóerő szükséges, he- 
a fűtő készülékek iparát 15 kiállító képviseli, tenkint 1 frt. 25 50 kr. fizetendő. Ily árak mel-
Eddig a múzeum 1500 közvetítést! lett az erő-bérlés jutányosnak látszik és kívánatos,
eszközölt. Nagyban előmozdítja a múzeum 
céljait a magyar és német nyelven megjelent ka­
talógus, mely ügyesen összeállítva, meglehetős 
áttekintést nyújt az ország egész ipari tevékeny­
ségéről. Ezt a katalógust, mely egész vaskos 
kötet, 6000 példányban úgy a hazai törvényható­
ságoknak stb., valamint nevezetesebb külföldi cégek­
nek, kaszinóknak és egyesületeknek ingyen kul-

liogy a kisiparosok a gőzerőt, akár motorok fel­
állításával. akár a gőzerő kibérlésével mennél 
számosabban vegyék igénybe.

— Fontos gyárosokra, iparosokra és keres­
kedőkre nézve! A lapunkban való hirdetést ajánl­
juk mindazoknak, kik hirdetéseiknek nagy elterje­
dést kívánnak adni. Ezt legjobban a „Kereskedelmi 
és Ipari Értesítő14 utján érhetik el, a mennyibenOAildiV OO Upj vOUiL 1/V/ív.iiv ív v/i*. ---- ------ v / ^

dik meo\ A keresk. múzeum igazgatósága, mely i lapunk első (mutatvány) száma 50,000 példányban 
arra törekszik, hogy egy részt a fogyasztó közön- jelent meg s mai számát is 30,000 példán} ban 
ség hazai tér ni ékek vásárlásához szokjék, adtuk ki. Hirdetési áraink, tekintve lapunk nagy
másrészt, hogy az iparüzóknek alkalom nyujtassék elterjedését, mérsékeltek:
versenyképes, és élénkebb forgalomra alkal- -J.

8 frt.; 
15 Irt. 
15 frt. 
28 frt 
22 írt 
40 frt

75 frt

más iparczikkek előállítására, minden hozzá inté- kiadásban
zett kérdésre és tudakozódásra készséggel ad vá- ugyanez mindkét kiadásban egyezer . . 
laszt Melegen ajánljuk iparosainknak a kere.sk. 1/8 oldal kétszer csak az egyik kiadásban .
múzeumot és azt hiszszük. hogy ?ak jól MfogoU , 1(# ^““egyik r^ben !
sajat érdekók.>en cselekesznek, ha iparcikkeik ugyanez mindkét kiadásban.....................
állítása ügyében a keresk. múzeum igazgatóságé- v3 oldal tizenkétszer (egész évre) csak az 
val érintkezésbe lépnek. egyik kiadásban . .. • • • • • • • _

— A szeszad otorveny tudvalevőleg meg van ;Nagy^b vagy kisebb hirdetéseket is fölveszünk és megálla- 
szavazva S azért egy kis összehasonlítás érdekkel ; po|ág szerintTszámitunk. Még csak azt jegyezzük meg, hogy 
bírhat 4 szeszadó eddig hazánkban mintegy lapunk fönállása biztosítva van s hogy rnindee szár 
6-7 millió irtot, Ausztriában 7-8 millió frtot i le*dibb 30,000 példányban fog meaeknm. 
jövedelmezett, a mi jóval csekélyebb volt mint ^ «
Európa uöbbi államaiban. Még Svédországban ac£i minősége javításának egy aj módjáról ir. A keverék 
melynek lakossága nem nagyobb a mi lakosságuk ! fa-szénporból áll, melyet megfelelő mennyiségű lenolajjal 
negyedrészénél, 3—4 millió írttal jövedelmezett I vagy glycerinnel tésztává gyúrnak. Az acél izzóvörössé té- 
többet a szeszadó, mint eddig nálunk, nem is szóival tetik « aztán a fannebb 
Angliáról, hol a szeszadó hektoliterenként 240 frt., I '
Holott nálunk eddig csak 9 frt volt. Idegen álla- j 
mokban a szeszadó-jövedelem a következő: Angol-rnoKDan a szeszaao-ioveaeiem a xuveunezu: au^i- - .-„Magyar Kereskedők Izapja*‘ kiadó-

A onn Ornt/ircviff d.90 TfWosiilt ál I hivatalánál Budapesten Révay-utcza 8, megrendelhető:ország — 200, Oroszország — 420, Egyesnlt ál-i ltwir SeIesíea51 Évkönyve 1886. 60 kr.
lamok 170, h rancziaország 1^4, Belgium . Maovar kereskedők Évkönvve 1887. 50 kr.

22, Svédország — 10 millió16, Német Alföld 
frt. Az uj adó szerint nálunk tudvalevőleg két 
tétel lesz: 35 és 45 frtos. A 35 ^frtos tétel alá 
fognak esni a mezőgazdasági szeszfőzők általában.

— Gőzerő bérbeadása. Az „Ungar. Metallar- 
beiter*4 czimü, Budapesten megjelenő derék szak- j 
lapban olvassuk a következő, gőzerő bérbeadásá­
ról szóló bécsi tudósítást: Gyakran hangsúlyozva 
volt már, hogy a kisipar az árúk termelését ille-1 
tóleg csak úgy veheti föl a nagyiparral a versenyt,: 
ha ez utóbbi termelési módjait elsajátítja. A széb- 
forgácsolt tőkerészletek egyesítése a nyerstermé­
kek beszerzése czéljából, az egyesülés a gépekkel 
való dolgozásra és a kész termékek elárusitására:

Magyar Kereskedők Évkönyve 1887.
• Magyar Kereskedők Évkönyve 1888. 1 frt.
" Magyar Gazdák Évkönyve 1888. 1 frt.
• Magyarország kereskedőinek és Iparosai­

nak Czimtára 1888 . .. . • • • 5 írt.
Magyarország Mezőgazdasági Czimtára, 

tartalmazza a magyar földbirtokosok, 
bérlők, szesztermelők, marhatenyésztők 
és kereskedők, kertészek stb. pontos
czimeit......................................3 frt

Kereskedelmi gyakorlati Könyvvitel. . 1 frt. 50 kr. 
0T Megbízásokat utánvéttel teljesít: 

Magyar Kereskedők Lapja44 kiadóhivatala
Budapesten, Révay-ntcza 8.

Felelős szerkesztő és kiadó:
Újvári Béla,



Első magyar általános
biztosító társaság

Bodapest, danapart saját palotájában.
Alapittatott 1858.

Összes kezességi alap több mint 20 
millió forint.

Tűz, szállitmányi és jégkárok ellen, 
valamint az emberek életére is.

Különösen előnyösek ti és 1*2 évre szóló 
tüzelleni biztosításai lak- és gazdasági épü­
letekre első ingyen évvel.

Főügynökség Sopronban: Lenek S.

- es unton ll

jhíi;
ni

{elemi, 6 ztmn. és 6 reíteUljIjal. Álliminénjes kmwituimiL
Az intézet a városon kívül szép kertek és játszó­

helyek közt fekszik, a falusi és vátösi élet előnyeit ez utóbbi­
unk hátrányai nélkül egyesíti magában Gyönge testalkatú 

L ennek következtéken tanulmányaikban i» elmaradott 
• növendékek számára igen kedvező és alkalmas 

1 4. tanterv ugyanaz mint az állami intézetekben •. i
emellett a modern nyelvek (német, franczia. angol) ta­
nítására különös gond fordittatik. ...

\z intézet, előkészít: cs. kir. katona-nevelomteze- 
i tekre tengerészeti és kereskedelmi akadémiákra, külön- 
' féle szakiskolákra és az egyéves önkénytesi vizsgálatra.

Tanév tartama szeptember elejétől 
junius végéig.

lj növendék bármikor felvétetik.
Bővebb felvilágosítással bármikor szolgál

HZ igazgatóság.

—- Legelső magyar

tüzoltó-szei, kutak, szivattyúk
és

gazdasági gépek gyára,
harang- és érezöntöde.

SELTENHOFER FRIGYES HM
SOPRONBAN.

(Alapittatott 1816-ban.)
Ajánlja községeknek és tüzoltó-egyesületeknek

■ minden nagyságú, legújabb és legjobb szerkezet
fecskendőit, tűzoltóság fölszereléséhez szükséges minden »freF nevezetesen: smai; 
ja it, székelőéit, öveit, köteleit, jelző készülékeit, lámpásait, mecham > J
vényeit (emblémes), szerkocsijait, vizkocsijait, tömlőit, veareit, érozcsavarjait stb.
kifogástalan kidolgozásban. . ,
Öt évi jótállás. — Legújabb szabadalmak. — Előnyös toltéteiek.

Huszonöt arany és ezüst éremmel kitüntetve; ezek közt: ‘n^aer^ezüst-
2 érdem-érem és koronás arany érdemkereszt. — 18<8.-ki párisi a-i ^kereszt
érem. - Budapesti 18Ső.-ki orsz. kiállítás : díszoklevél és koronás aranj erdemke

Áriejryzék és költségvetés bérmentve és ingyen.

hazai ipar vívmányának
méltán nevezhető a

LEWCK-KÁVÉ.
W m
6 í |
19 j |
m 11

Míg eddig a magyar fogyasztás pótkávé dolgában is majd­
nem kizárólag idegen, ‘külföldi termékekre volt utalva, most az 
általánosan elterjedt ^ ^

LMCK-KAVEBAI
oly magyar iparcikkünk van, mely aromára, illatra, erőre és 
festőképességre minden hasonnemü külföldi gyártmányt 
jóval fölülmúl.

Jeles hiindségét tekintve a ^ ___
I.F.X'K-H Í > i:

hivatva van arra. hogy a külföldi pótkávékat teljesen kiszorítsa a hazai 
piacról és hogy nélkülözhetetlen legyen minden magyar háztartásban. 

LENCK-KÁVÉ kapható minden csemege- és füszerhereshedósben. "3PE 
flintákat kívánatra ingyen és bérmentve küld

LENCK S. soproni pótkávégyára.

Magyar borok nagykereskedése.
(Alapittatott 1792-ben.)

Lenek Sámuel, Sopron.
ajánlja dúsan fölszerelt borraktárAnak mindenféle fe­
hér ‘ és vürös asztali- és csemege-borait, seprőm es 
rusti aszúját, aszu-ssscnciáját, fanyar szamorodni 
és puttonyos tokaji borait a legolcsóbb arakon, úgy
hordókban, mint palackokban.

A ház saját különlegességei:
„Lenek gyöngye" vörös. „Lenek gyöngye" fehér.

Árjegyzéket és mintákat elárusítóknak kívánatra rögtön küld

Lenek S. nagykereskedése.

1 Weisz J. K L, ezelőtt Schwartz Antal és társa | 
cukorka-, csokolád- és dragée-gyára Sodr '

'SS3
#feSS

m
IW
m*

m

(Alapittatott 1867-ben.) m
Ajánlják mindenféle, legtisztább aetherrel gyártott angol | 

(rocks és drops)u gyümölcsbonbonjaikat, mindenféle caramel-, h- | 
= queur-, cukorkenyér (marcipán)-bonbonj alkat, valamint emlő-cukor- ^
I kaikat (fondant) a legfinomabb minőségben és a legszebb kialli- ^
§§ tásban, lehető olcsó árakon. Továbbá: mindenféle ketszersultjeiket, = 
| mandola-, patience- és thóa-sütemónyeiket, valamint emlő-, dessert- g
I és csokolád-süteményeiket. _ I
1 Különösen ajánljuk "VE
1 a t. ez. közönségnek, vendéglősöknek, kávéházaknak, czukraszok- ^ 
jg nak és háziasszonyoknak csokolád-gyártmányalnkat, cacao és csoko- g 
I ládburok-anyagainkat (Tunkmassen). . 1
1 Mivel ez utóbbi iparághoz a kor igényei és a haladna kö,yekelt,.m, §
m den szükséges segéd-gépezetet megszereztünk és legmegbízhatóbb beviteh 3
= zaknál vásárolt egészséges és ízletes cacaót használunk, a legfinoma =
I liában dolgozzuk föl és a csokolád-gyártmányokra általában a legnagyobb gon- _ 
= dot fordítjuk, azt hisszük: sikerülni fog bebizonyítanunk, hogy hazánkban, >1 3
M vvarországban is képesek vagyunk oly csokoládot gyártani, mely bizonynyai n g 
1 áll a külföldi gyártmányok mögött Hogy az elmondottak felöl g
p ezennel fölhívjuk a te. fogyasztó közönséget, hogy gyártmányainkkal próbát tegyen, =
llilílllttlIllllllllllllilíllllllillllIHlllllllllllllWWÜWHBHBHHBHRMjMHMMlllllHllllTO^

Máriaczelli gyomorcsöppek.
Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeiben.
Védjegy. Fölülmulhatatlan étvágyhiány, gyomorgyönge-

ség, rósz illatú lélekzet, felfúvódás, savanyu felböf- 
fenés, kólika, gyomorhurut, gyomorégés, homok- és 
daraképződés, túlságos nyálkaképzödés, sárgaság, 
undor és hányás, főfájás (ha a gyomortól ered,) gyo­
morgörcs, székszorulás, a gyomornak ételekkel és 
italokkal való túlterhelése, giliszták, lép-, máj- és 
aranyeres bántalmak eseteiben. — Egy üvegcse ára 
használati utasítással együtt 35 kr., kettős palaczk 
60 kr.

Központi szétküldés Brady Károly gyógyszerész által 
Kremsierben, (Morva-ország.)

Kapható minden gyógyszertárban.
Óvás! A valódi máriaczelli gyomorcsöppeket sokat hamisít­

ják és utánozzák. A valódiság jeléül minden üvegnek piros, a fenti 
védjegygyei ellátott borítékba kell gyöngyölve lennie és a minden 
üveghez mellékelt használati utasításon meg kell jegyezve lenni, 
hogy az Kremsierben Gusek Henrik könyvnyomdájában nyomatott.

Vakító fehérségű fehérneműre
háziasszonyok Bauer cs. és kir. kizárólagosan szabadal­
mazott

hidegvíz -szappana
használatával tehetnek szert. Bauer kitűnő szappana hi­
deg, valamint meleg vízben is használható, úgy szóda, vala­
mint lúg hozzáadása nélkül s a fehérnemű fárasztó ki­
tűzésének elkerülésével. Ez a szabad, hidegvíz- 
szappan az emberi test mosására egészségi okokból 
is kiválóan alkalmas, mert alaposan fertőzteleniti a bőrt és 
meggyógyít minden bőrbetegséget.

Gyár és irodai Becs, Rtitiolfsheim, Hofochergasse,
Nyomatott Hónai Frigyes könyvnyomdájáéban, Sopronban.


